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T Sveti oc¢e Pij XL

Sv. ofe Pij XI. je 10. februarja zjutraj po 17-letnem slavnem vla-

danju kot namestnik Kristusov — tik pred proslavami, ki se vsako leto
vrie ob obletnici papeZevega kronanja — izdihnil svojo blago duSo. —

S pokojnim papeZem Pijem XI. je kr3¢anstvo in vse Clovestvo iz
gubilo velikega boritelja za resnico in pravico, za pravo svobodo, posa-
meznika, kakor za mir med narodi. Slede¢ izbranemu si geslu: Mir
Kristusov v kraljestvu Kristusovem — se je trudil, da bi svet spoznal
in priznal kriCanstvo in tiste iz njega izvirajoe nauke, ki edini morejo
Elovedtvo osretiti. Neustradeno se je boril zoper usodne zmote danadnjih
dni: zoper komunizem, zoper narodni socializem in zoper rasizem. Du-
hovnike in vernike je pouéeval v krasnih, pomembnih okrozZnicah, ki
jih je izdal 26. Poleg teh je poslal v svet Se vrsto drugih vaZnih pisem
in odlokov. Trikrat je proglasil sveto leto, proglasil mnogo novih svet-
nikov in blazenih. Sklenil z mnogimi drzavami vazne konkordate, vneto
pospeSeval znanosti in umetnosti ter jasno zaértal delo, ki naj ga vrSi
Katoliska akecija.

Pokojni sv.oe Pij XI. je krepko posegel tudi na polje
liturgije in cerkvene glasbe. L.1928 je izdal Apostolsko
odredbo, kako je treba vedno boljrazvijatiliturgijo,
gregorijansko petje in sveto glasbo. To papeZzevo odredbo
smo priob¢ili v »Cerkvenem Glasbenikue v 7.-8. Stevilki 1. 1929 in o
nji razmifljali v daljsi razpravi 1. 1931.

HvaleZzni smo pokojnemu sv. ofetu za vsa njegova velika dela v
prid krianstvu in vsemu ¢loveStvu, kakor tudi za njegovo skrb v prilog
cerkveni glasbi.

Z vestno vrSitvijo njegovih tudi za liturgijo in cerkveno glasbo
danih odredb hofemo <¢astiti njegov spomin in pripomo¢i tudi od te
strani, da bo vladal mir Kristusov v kraljestvu Kristusovem,
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Dr. Fr. Kimovec:
Ljudsko petje.

Pod tem naslovom bomo letos prinesli nekaj razmisljanj o bistvu in
nalogah cerkvenega ljudskega petja, kakor se je razvilo in resilo v nase fase.
Ne bodo kazala znanstvenega lica, temved bodo z vsakdanjimi zgledi skuZala
vsakomur umljivo pojasnili nekatera, za ljudsko petje, ki se je zadelo tako
sreéno uveljavljati, kar Zzivljenjska vprasanja.

1. Besedilo.

Ze malodane pred sto leti se sloviti zapisovalec naSe cerkvene ljudske
pesmi Matija Majer Ziljski v svoji »Pesmarici cerkevnic (Celovec 1846) bridko
pritéZzuje, da razni ljudje stare pesmi »poboljfujejoc. >Ako se kaka pésem
tako napéno spoboljSac, da ni ve¢ prejSnjej podobna, jo ljudstvo ne pozna in
jo v cerkvi tudi vel zapeti ne zna in ne more, Taka se je zgodila s pésmijo:
Poslan je angel Gabriel. Na Korofkim jo pojo po starim, na Stajerskim, Kranj-
skim in Goriskim so jo pa poboljsali — povsod drugaéi, to se vé, quot capila,
tot sensus' — vsaka ptifica po svojem Zvergoli; ako se ljudi sedaj iz teh dezél
kje... v cerkvi sjidejo in bi jo radi skupaj zapeli, Ze ne morejo ve¢, ker jo
vsaki drugafi zavito zna.c — Za sklep pristavlja tudi Se za danes in menda do
konca sveta veljaven in na vso mo¢ vazen nauk: >cerkvene pesmi naj bi
se lehkomiselno ne poboljSevale, prenaredjale in prekvantale, se lehko naredi
s>[mejshnavac.« No, danes bi se Majer Zele jezil nad >zmejSnavoc, ki je je
vsak dan ve¢. Saj ni samo vsaka nova pesmarica polna prememb, popravkov
in spoboljSav«(?!), ampak vsaka Zupnija hote peti po svoje; ljudem se kar
imenitno zdi, e jo kroZijo po svoje: pametno ali nespametno, lepo ali grdo,
to je vseeno, ampak pojemo pa le drugate kakor drugod... Celo posamezni
pevee, zlasti pa kak¥na bolj oblastna in domidljava pevka se ¢uti poklicano,
da besede po svoje prenareja in »poboljSujec.®

Ce bi 3lo tako naprej, se z vsako novo izdajo pesmaric >zmesnjavac le
%e poveda in tako nujna edinost se vedno bolj izgublja v nedoseine dalje. —
Bolj ko za vse popravke, gre za edinost. Svoje posebno, morda utemeljeno
mnenje, svoje posebne, morda pravitne Zelje moram Zrtvovali edinosti.

Saj notem trditi, da kdaj kak popravek ni koristen ali kdaj kar celd
potreben.

Gotovo tedaj: 1. Ce je besedilo nesmiselno. Molitve (kar pesem po
svojem bistvu je), ki nima lepe, vzviSene misli, cerkev ne more dopuslati.

2. Ce je besedilo nerazumljivo, pa tudi, ¢e je samo nejasno.
Saj véasih kaka kitica ali vrstica misel 8e ima, pa je tako skrita, da jo ¢lovek
le s trudom razbere. Pri cerkvenem, zlasti e pri ljudskem petju, mora pa
vsaka beseda biti jasna, vsaki dudi primerna, najpreprostejSemu umu ra-
zumljiva.®

! Kolikor glav, toliko mnenj.

2 Sem tako pevko opozoril: Ne spreminjajte! Tako pojte, kakor so besede na-
tisnjene in po Zkofu odobrene. In? Ob prvi priliki je svoj >popraveke pela s poseb-
nim poudarkom,..

3 Zato je danes toliko novejiih pesmi slabih, za cerkveno rabo é&sto nepri-
mernih. Kaj naj n. pr. posluSalei potné s pesmijo, ki se zatne: »RoZnonadahnjeni Sopki
hortenzij, Imakulata, ob tvojih nogahc itd. itd. in %e nazadnje vzklik: Tmakulata, kako
si ti lepa! — Pa v drugi kitici: »si mirta nedolina vpleta svoj ar, njeni cvetovi kot
zvezde polnotne &irom prepregle so beli tvoj 3lar(!). Luli se spudfajo nite iz viskac
— s koneem, tenkemu sluhu nerahlofutno zvenedim: »Imakulata, kako si deviskalc —
In v isti zbirki & temi neZnimi srénimi Custvi, prelitimi v zvenefe vrstice o »belih lilij
Farue, o >zvezdnem divnojasnem farue, o >liliji devisko belic itd.?
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3. Ce je besedilo nerodno, da bi lahko poslusalcem bilé v kakrsno-
koli spotiko, da bi jih sililo k smehu, zlasti pa, e bi, ¢eprav nehote, dajalo
priliko cerkvi neprimernim mislim, dvomljive vrednosti predstavam.

Kaj pa — poreces — nepravilne slovnidke oblike ? Te bomo
menda vendar smeli popravljati? Ali pa besede, ki jih sedanji knjizni
jezik vel ne priznava, ker so ali zastarele ali pa ofitne tujke? V ne-
pravilne slovniske oblike in besede se je zaganjala doslej vsa velika mnozica
spopravljaveeve. In konee vsega truda?

Ce te spopravec pregledujes, jih primerja% z izvirniki in skuZag mirno,
nepristransko soditi, bo§ najprej moral priznati, da nekateri popravki — dasi
morebiti vselej ne kar polrebni — niso slabi; da so nekateri celo kar dobri;
da je pa zelo veliko poprav pesmim bolj v fkodo kakor v korist; da je marsi-
kateri pesmi taka »popravac v neprecenljivo Skodo.

Saj najprej brz opazi§, da je spopravljavecc tolikrat ravnal a) same-
voljno, brezobzirno, brez vsakrinega spostovanja (pietele) do
pesnika in njegovega dela;

b) brez obzira do sto in veéstoletnega izroc¢ila, ki je cerkveno
ljudsko pesem ohranilo in jo v nafo dobo pripeljalo;

¢) brez umetnostnega, pesniSkega &uta;

¢) brez ¢uta za Zivo neposrednost, brez ¢uta za krepko, ostro
izoblikovano nazornost (plastiko);

d) brez toplega, globljega jezikovnega ¢uta.

Kar mimogrede nekaj zgledov. Najprej pesem, ki se morda najvedkrat
poje: Lepa si, roza Marija.

V drugi kitiei se v najnovejSih izdajah prva vrstica glasi: Kar nam je
Eva nesre¢no zgubila... Starejsi zapiski in ljudje jo pojé e vedno:

Kar nam je Eva nesreéna zgubila...

Le kako je mesreini popravljavec mogel misliti, da bi pesem s po-
pravkom >nesreéno zgubilac, mogla kaj pridobiti? »Zgubac je vedno sama
po sebi nesrefa. Ce kaj zgubim, mi ni treba prav nié¢ pristavljati, da sem »ne-
sretno zgubile. Nesrela, Skoda je vsakomur jasna, Ce slidi, da sem »zgubile, —

Kaj naj pone posluSalec s pesmijo, ki v dveh kiticah opeva sZarnooke zvezdice<
— Be le v tretji, ki jo organisti najvetkrat izpuStajo — saj sta jim — kot glasbenikom
— dve zvrhoma dovolj — 3e le v tretji, pravim, >se gpusti v niZave veno petje notnih
zvezd: >Mati boZja, avelc — Ali pa s praznim hrepenenjem po >hribih zlata, zelenju
gord, po vseh biserih¢, da bi bilé vse za Marijo?

Saj notem s tem zmanjSevali pesniSke vrednosti same na sebi, ki je lahko
velika; toda to hofem ugotoviti: take pesmi so enkraten izliv poboZnega srca, enkrat-
na hipna fotografija bliska, ki se je enkrat zasvetil v dudi. Saj ima za pesnika tisti
trenutek morebiti velik pomen — velikanski vefini poslulalcev pa taka pesem nima
prav ni¢ povedati — v najboljSem primeru so take lepe besede njih uiesom prijetno
zvonékljanje. In vendar mora cerkvena pesem peti tako, kakor Eutijo, mislijo, molijo
vsi posluialci, tako da pesem izraza njih, v srcu skrite misli. — In kak&ne obha-
jilne pesmi naj bodo n. pr. takele, ki slave >jutra presrefna, jutra nebefka, ko Zenin
k nevesti prihaja, ko spusfa na zemljo, v solze potopljeno, se blaZenost raja<? — Ali
gev tem sploh kakina verska misel, ki naj bi bila priprava na obhajilo, ali vsaj fe-

nje sv. Refnjega Telesa? In ta >blazena julra — odpirajo veri ciborije zlate, da
vanje se vtaplja gorefa, kot kerubi stavijo vsi hostijo Zarno pred srea ljubefac., In Se
tako in podobno zvenefo igro z lepimi besedami. Ali popolnoma nestvarno petje: »V
tvoj tabernakelj pogled upira junijska roZa, Tebi umirac< s &isto osebno pobarvanim
nerazumljivim pripevom: >0 naj Se dufe nam ogenj poviije evharistijele — Zdaj pa 3e
tuja beseda »evharistijac, ki med sto posludalci najmanj devetdeseterim, fe Ze ne devet-
indevetdesetim ni¢ ne pove, pa %e stolega, ki jo morebiti razume, hladnega pusti,
kakor da mu je mimo uses Sel prazen zvok, se mimo peljala komaj zaznavna senca, —
Saj mnogo naboZnih pesnikov meni, da prav z besedo evharistija mora 3ariti. Pa je ta
hladna tujka doslej Se vsako pesem unifila: unifila nje pesnidki zanos, uniéila nje
globine, unifila pa tudi razumevanje. Prav kakor ista beseda unifuje pridigarsko be-
sedo, nje jasnost in toplino.
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Morebiti poreged: beseda »>nesreéno zgubilac je samo lepsi pesniski izraz. —
Zelo dvomim. Resniéno pesniStvo nepotrebnih prilastkov ne potrebuje, pa
tudi ne prenasa. Vsa nepotrebna sara umetnisko mo¢ samo oslabi.

Ce pa ohranimo prvotno obliko »Eva nesrefna zgubilac, takoj ¢utimo,
kaksen silen poudarek je na besedi »nesrefnac. Ali v besedi >Eva nesrefnac
ne lezi globok, vekovit verski pomen? Mar ne bo tudi najpreprostejsi poslu-
Salec takoj Cutil, da je Eva »nesreénac Zena — zat’ iZcydv, — tista posebna
zena, ki nesredo dela, nesre¢o nosi, Zena, ki je nad ¢loveski rod po njej prisla
vsa nesre¢a. »Eva nesre¢nac je nolranja, bistvena oznaka: nesreéna zdse in
za druge, medtem ko je nepolrebno opisovanje >nesrecne zgubilac nekaj pri-
godnega, stranskega, nebistvenega. — Pa bi potemtakem kdo Se mogel meniti,
da ena sama premenjena &rka nié¢ ne pomeni? Tukaj pomeni vse, ¢e je prava
— in ni¢, ¢e je napaéna,

Ostanimo Se pri isti pesmi.

Zadnja kitica ima drugo vrstico takéle »popravljeno«: »Kadar pa morali
bomo umreti, daj nam Marija Se >vrednoc prejelic (namreé¢ Jezusa). Iz
virnik, ki ga ljudje Se vedno imajo v udesih in ga tudi Se pojé, pa pravi: daj
nam Se senkralte prejeti... Ce poudarjamo besedo »vredno<, nehote vstane
misel, kakor da doslej v Zivljenju sv. ReSnjega Telesa nismo prejemali vredno.
Ljudskemu pesniku in ljudem, ko to pesem pojo, pa ne gre za vredno ali
nevredno, ampak za to, da sv. R. T. ob smrti »8e enkratc prejmejo — za po-
potnico. »Popravljenac vrstica je zraven tega hladna, Solsko poudevalna (dok-
trinarna), brez zivljenja. Prvolna, kakor jo ljudje %e vedno »po staremec pojé,
je pa — ali ne ¢utite? — polna Zivega hrepenenja po >Rednjem Telesu Je-
zusac; saj verno, Marijo ljubede, Jezusu vdano srce, he razmislja Solsko ne-
rodno, kako bo prejelo Jezusa: vredno ali morda nevredno. Ali se po sebi ne
razume: kadar ga prejme, ga prejme vredno — brez strahi, z iskrenim hre-
penenjem: pred smrtjo »Se enkrate!

Zadnja vrslica pravi: >ljubegac nam Zvelitarja. Zadnja wvrstica druge
kitice pa: »milegac nam Zvelitarja.

VpraSanje je, ali beseda »ljubegac v sicer enako se glaseéem stavku
pomeni kaj novega, in sicer vefjega, boljSega kakor beseda >milegac<? Ali
je v tej besedi izrazeno kako stopnjevanje, kar edino bi tako spremembo
moglo opraviéiti?

Ce retem >mili Zveliare, povem dvoje: najprej, da je Zveli¢ar meni
mil, da ga rad imam, da ga prisréno, s toploto ljubim, Povem hkrati tudi
svoje upanje, da sem jaz Zvelitarju mil, to se pravi, da je Zvelicar meni
dober, da me ljubi s svojo bozjo ljubeznijo.

To obojestransko razmerje beseda »mile nujno vsebuje in je obojen
pomen neloéljiv. Ce refem »ljubi Zveli¢are, pa po pomenu in vsebini povem
samo to, da jaz Zvelidarja ljubim.

Ce bi torej v ;?ami res morali imeti obe besedi, bi ju po tezi pomena
morali zamenjati; saj*le tako bi dobili stvarno in pesni¥ko utemeljeno stop-
njevanje. Sedanja »popravac pa pomeni le vpad.

Toda ali sta obe besedi res potrebni? Za pomen in vsebino pesmi go-
tovo ne. Tistega stopnjevanja, ki bi sicer nastalo, bi ljudje tudi ne cutili
toliko, da bi jih z novo besedo bilo treba motiti, kakor se motijo sedaj, ko
vetina Se vedno poje »po stareme obakrat >milegac, nekateri pa, ki prisegajo
na érko, se vmes silijo z besedo >ljubegac, tako da se wveasih ljudje kar
ustradijo, obstanejo in se petje kar zatakne. Ali potemtakem ni bolje, Ce
obakral pojemo prvotni izraz: >milegac?

Prav tako se pri petju tolikrat zatika prva vrstica druge kitice v pesmi:
»Pridi molit o kristjan!c — Stoletja so Slovenci peli: >Tukaj so svete refic.
Foesterjeva cerkvena pesmarica >Cecilijac in njegove kantike jo tako tudi
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Se imajo. Druge izdaje so se menda zelo vse dale zapeljati sVencuc in
privzele nerodni popravek: >Tukaj svete so reéic. Popravkarju pa¢ ni ugajal
slarejii poudarek na »sveté refic. Pa je najprej jezikovno gotovo bolje, ker
Cisto naravno: >Tukaj so svete redic; pa tudi glasbeno iz dveh vzrokov krep-
kejfe: glasbena misel je jasneje izraZena, ker se ma besedi »so< prvi kratki
glasbeni motiv (glasbena misel) konéa in neha na krepko poudarjenem zlogu.
Napev in besedilo sta tako tesno povezana. Sprememba »Tukaj svete so redic
pa to enotnost uni¢i, ker se beseda »svelec vlede preko glasbene zareze.
Potem pa je vaino tudi to, da v izvirniku na najpomembnejii ton v napevu
pride lepi, polni e namesto razpotegnjenega e (po novejsi prestavi).

Tako je majhna, na videz brezpomembna zamenjava vendarle nad vse
pomembna. Sploh smo pa taki, da kaj starega ne prenesemo, Vse novo, vse
se mora bles¢ati. Prav zato je moralo iz nasih domov, zlasti iz nadih cerkva
toliko starih slik, toliko starih kipov, starih oltarjev, lestencev, svetnikov itd.
itd. — samo zato, »ker so Ze zelo stari in zani¢, pragni, zamazani, celé ¢rvo-
jedni...c Take redi niso veé za cerkev. In so stare, umetnisko pomembne
predmete prodajali za prazen ni&, ali jih pa razmetali, razirgali, razsekali in
poZgali. Da je le staro v kraju in na njega mestu kaj novega. Ali boljse ali
slabde, kdo pa po tem praga? Nové je!*

Dr. Jos. Cerin:
Veni S. Spiritus — O pridi, sveti Duh.

Ko se je bil Trubar proti koneu junija 1561 vrnil v svojo domovino, mu
je bila najvaznejsa naloga, ustvariti cerkveno organizacijo v smislu Luthrovih
reform in njegovih cerkvenih pravilnikov. Smatramo lahko kot dejstvo, da je
bil tekst Trubarjevega pravilnika (Slovenska cerkovna ordninga), za katerega
mu je bila vzor v prvi vrsti Wiirtemberger Kirchenordnung 1559, junija 1564
dotiskan. Ti¢e se raznih obredov, sluzbe bozje, cerkvenega petja (od cerkov-
niga petya) in dr. Kot liturgiéni jezik je izrefno sloveniGina uvedena, samo
>ta Introitum de tempore, Kirieleison, Et in terra, eno lipo Kerszhansko
Proso, mogo ty Shulary Latinski peitic. Pred pridigo poje ljudstvo pesem k
sv. Duhu (potle ima vsa cerqou Prydi k nam Sveti Duh peiti), po pridigi moli
obfina slovensko molitev ali poje litanije in »s ano Duhousko Peismo se ta
Jutrashna Boshya Slushba dokonac.

V tej Trubarjevi »cerkovni ordningic sre¢amo pesem od sv. Duha, ki se
poje v slovens&ini. A Ze leto pred tem pravilnikom, L. 1563, sta objavila
Klombner-Juri¢i¢ v Tibingenu >Ene duhovne peismic itd., ki stoje izven
direktne struje Trubarjevega dela, v 1000 izvodih s 60 pesmimi brez melodij.

Ta zbirka ima 2 pesmi od sv. Duha: >Klizhimo Duha Svetigac, 4 kitice,
in »Pridi k nam Bug inu sveti Duhe¢, 24 verzov.

To so najstarejii zapiski pesmi k sv. Duhu v slovens¢ini.

Trubar prinasa v svojih pesmaricah 1584 in 1595 kar tri pesmi od sve-
tega Duha. 1. >Peissem od svetiga Duha, Nun bitten wir den heiligen Geist«

* Vem za ¢loveka, ki je — z najboljfo voljo — iz cerkva pometal deset starih
barofnih lesenih oltarjev in namesto njih postavil deset novih, kamenitih. Pa vseh de-
setero umetni¥ko ne odtehta enega lesenega. — V neki cerkvi je z vrh oltarja padel
kipec; vez se je pretrgala, Ljudje bri: Stari leseni oltar ni ved zanit. Kipi doli lete...
Z mogotnimi, dolgimi Zeleznimi gasilskimi kavlji so se spravili nad oltar in ga z ve-
liko tezavo zamajali, da je zgrmel na tla, >ker ni ni# vreden<... — Danes, po tri-
desetih letih dva lesena, zlata svetnika, ki sta se s tistega oltarja refila, kot dva mo-
gotna, velitastna strainika vérujeta vhod v Narodno galerijo... Rimljani so tej vrsti
ljudi rekli: novarum rérum eipidi — Zeljni novih reéi...
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itd. 2. >Veni sancte Spiritus, peissem od sv. Duhac, Te dve imata napeve.
Brez napeva je 3. »>Vetus Slavorum veni s. Spiritus, Ta stara peissem od sve-
tiga Duhac, ena kitica z 9 vrsticami, ki naj se poje v »lih teisti vizic kakor
pesem pod 2. navedena.

Naslov »Vetus Slavorume nam priéa, da Trubar s »cerkovno ordningo<
ni vpeljal nove navade glede te pesmi, temve¢ da so slovenski katoliki peli
-pesem k sv. Duhu od starih ¢asov 7e v narodnem jeziku. Trubar je to navado
obdrzal tudi v svoji novi cerkvi.

Napev Trubarjeve pesmi ,Vetus Slavorum veni sancte Spiritus“
Totno tako Vehe 1537, Leisentritt 1567.
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Stara »vetus Slavorum veni s. Spiritus¢ je prestava enokititne nemske
skom heyliger geyst Herre Gott vif den heilig Plingsttag nach der Predige,
kakor jo ima v Kkatolifkih pesmaricah Ze Vehe 1537 z isto melodijo kakor
Trubar za pesem »Veni sancte Spirituse, ki je v njegovi pesmarici tiskana
pred »vetus Slavorum veni s. Spirituse. NemSka pesem se glasi:

sKom heyliger geyst Herre Golt,
erfiill mit deiner gnaden gutt,
deiner glaubigen hertz mut vnd sinn,
dein briinstig lieb entziind in jhn,

O Herr durch deines liechtes glantz
zu dem glauben versamlet hast

das Volgk auss aller Welt zungen,
das sey dir Herr zu lob gesungen.
Alleluia, alleluia.«
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Slovenska pri Trubarju 1. 1584:
»Pridi k nam Bug inu sveti Duh,
Napolni serza tvoih vernih Ludi,
Reshgi ogen svoje lubesni,
po tej tvoji sapuvidi.
Kir si is mnogih shlaht jesykou
Vse ludy v eno Vero perpravil
Troshtar nash vseh Bug inu Sveti Duh,
Zhast inu hvala ta bodi tebi dana.
Alleluia, Alleluia.«

Z nekoliko spremenjeno melodijo jo imajo potem vedinoma vse kato-
lifke pesmarice, Nem3ki teskt je prepesnilev antifone iz 11. stoletja >Veni
s, Spiritus, reple tuorum corda fideliume itd. V Erfurter Enchiridion-u 1524 je
stara enokititna pesem Ze za dve Kkitici, ki jih je spesnil Luther, povefana.
0d kod izvira melodija tega speva, Se ni dognano, ima pa dva rokopisa te me-
lodije iz 15. stoletja knjiZznica v Miinchenu.

Pod 1. navedena pesem >Nun bilten wire itd. spada k najstarejSim nem-
gkim pesmim in je nastala njena melodija iz motivov sekvence »Veni sancte
Spirituse. Ze iz 13. stoletja je ta pesem rokopisno ohranjena v pridigah brata
Bertholda Regensburskega (umrl 1272). Imela je tudi ta pesem prvolno samo
eno kitico, Luther ji je dodal 1524 tri nove, in za Luthrom je tudi Vehe spe-
snil 1537 tri kitice, in imamo torej staro originalno pesem z eno, v Luthrovi
obliki s Stirimi, in pri Veheju tudi s Stirimi kiticami. V teh oblikah so jo pre-
vzele potem protestantske in katolifke pesmarice. Trubar ima 6 kitie, ki so
svobodna prepesnitev Eetverokititcne Luthrove pesmi.

V slovenskih katoliskih pesni&kih zbirkah je pesem o sv. Duhu prvié
tiskana v »Vocabolario Italiano e Schiauo¢, ki ga je izdal 1607 v Udine Fra.
Gregorio Alasia de Sommaripa. V petoriei tistih cerkvenih pesmi, ki jih je
Sommaripa zabelezil v svojem lagko-slovenskem slovartku, je tudi pesem >In
die Pentecostesc. Pesem tu natanéno priobéim, ker je pesem natanéno tista
kakor Trubarjeva, in ker je zanimiva po slovniski in ortografiéni plati. Pesem je:

In die Pentecostes.

Pridi k nam Bug sueti Due,
Naponi sarza tuie vernic gliudi,
Resghi oggn toie lubezni

Po tic loic zapouidi

Kir smo mnoghega slact
Jessica, i fole.

Pripravi nas Bug na tu viru suoiu
Troshtai nas Bug, Bug sueti Due,
Ta chiast, inu cuala ta bodi
Bogu dana. Alleluia, alleluia.

Slovenska cerkvena pesem pozna poleg gori omenjenih pesmi k sve-
temu Duhu &e pesmi z drugimi besedili. 0 pridi, sveti Duh tolaznike, potem
»Prid’ sveti Duh s tvojmi darmye, >Prid’ sveti Duh apostelnam dane¢, »Prid’
sveti Duh s’ gnado luojoc. — Ima pa katoli¥ka cerkev k vsem tem Se svojo
sekvenco >Veni sancte Spiritus et emitte coelituse¢, ki je ostala v porabi med
onimi petimi sekvencami, ki jih je pri reformi mafne knjige papez Pij V.
(1566—1572) zaradi njihove lepote obdrzal. V biblioteki St. Gallen se nahaja
ta sekvenca v Stirih rokopisih iz 11. stoletja, torej ne more bili, kakor se

39



je dolgo ¢asa domnevalo, papez Inocencij III. njen avtor, ker je ta bil papez
od 1198—1216. Ze pred reformacijo so sekvenco prevedli v nemséino, melo-
dija latinske sekvence z nemsSkim prevodom se mahaja tudi v Cornerjevi pe-
smarici 1631. Imamo pa Se himen >Veni Creator Spiritus, mentes tuorum
visita, imple superna gratia, quae tu creasti pectora<, nemsko >Kom heiliger
Geist warer Trost, die hertzen die du beschaffen hast, besuch in aller Angst
vnd not, vnd erfiill sie mit deiner gnade.

Ta himen je spesnil sv. Gregor Veliki. Iz 12. stoletja je znan Ze prvi
nemski prevod, iz poznejSih ¢asov so novi prevodi, v katoliskih peemancah
je tiskan v zbirki »Die hymni, oder geistlichen Lobgeseng«. ki jo je izdal
Leonhard Kethner 1. 1555 v Niirnbergu. Sprejel je ta himen tudi Luther v
Erfurter Enchiridion 1524: sKomb Gott Schopifer Heiliger Geiste. — Miksoli-
di¢na melodija, ki je vzeta iz latinskega himna, se nahaja v dveh oblikah:
katolitke pesmarice imajo bogato figurirano, protestantske pa bolj preprosto,
kakor jo je najprej napisal Babst 1545 v svoji pesmarici.

Od protestantskih ¢&asov in slovaréka Gregorja Sommaripe imamo v
dobi 120 let ohranjen samo en literarni dokument s pesmijo k sv. Duhu. Le
lekeionar 1672, ki ga je oskrbel 1. L. Schionleben, ima toéno Trubarjevo >Vetus
Slavorum veni sancte Spiritus<. Potem najdemo Sele pri SterZinarju (catho-
lish Kershanskiga vuka peissme, Graz 1729) pesem, tekst in melodijo, k
sv. Duhu in oboje, SterZinarjev tekst in melodija sta e
danes na repertoarju nafih cerkvenih pevecev in se Se
danes razlegata v nagih boZjih hramih.

Steriinar: Ta sedemnaista Peissem.
Od sveliga Duha Pred Pridigo navadna peti.

1)
._l_.-_.__ ——
S m— — '.j: :.
e e e —D—v:J;:EziF _E?Zpi =
Prid Ive - tiDuh tvo - i-mi dar-my Ser - za tvo -ih ver-mh
3)
s ---—o—.—
= ~ = —o-
eSS
na-pou - ni Po-[shlufghat tvo-je po - vel-le So na-=she vel-ke
4)

e e . p\ ——
e b Vo e
shel - le. Prid Ive -ti Duh na - she ve - [fe -le

7 kitie.

Pri 1) manjka znamenje za takt; klju¢ mora bili na prvi érti. Lavrenéit ima
pravilno klju® na 1. &rti in % takt predpisan.

Pri 2) ima Lavrenéié: Pri 8) ima Lavrenéid: Pri 4) ima Lavrenéit:

SeEE====cmr== L =

-mi dar - my.

Tu imamo melodijo, kakor jo je Sterzinar notiral; ¢ klju¢ stoji v tej
notaciji na 2., namesto na 1. ¢rti. Z nebistvenimi spremembami je melodija
pri Lavrendicu (Missionske catholish karshanske Pejssme, 1748), a kljué je
tu pravilno na 1. érti. — Redeskini (osem, inu shestdeset sveteh pesm, Ljub-
ljana 1775) (melodije 1776) porabi sleto staro Vishoe za pesem od sv. Jemme.
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0d s. Jemme koroshke [emle Vajvodne ordna S. 0. Augushtina.

Na leto [taro visho.
tRedeskini 1776).
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pro - shne vsa - ke zhas vo - fruj Bo - gu ved-nu fa nas

Od 1) dalje je repeticija prvih osem taktov, konec bi se moral glasiti;
_— e e e v oy gy e em—
ESSE=sEsmsr TS

Pri 1. Redeskinijeve notacije se je staveu (melodije so >Na Duneju sti-
skane per shlatn. G. Jan. Thom. Trattnernu 1776¢) pripetil pogresek, iz-
pustil je en takt! Pravim, da je stavec pregledal ta takt; iz besedila sklepam,
da je imel rokopis pravilno melodijo, in bi bil slovenski stavee gotovo opazil,
da za vse zloge nima dovolj not, a neméki stavec je kratkomalo stisnil Sest
zlogov pod &tiri ritmiéne &lenke, saj moramo noti ¢ in h predzadnjega takta
vezati z lokom. Ta usoden pogreiek pa & danes ni izbrisan! V Foersterjevi
»Cecilijic 1. 1901, str. 133, je toina Redeskinijeva melodija s konéno frazo
treh, namesto Stirih taktov; iz >Cecilijec je prevzel pesem v isti harmoni-
zaciji St. Premrl (50, pridi sveli Duh¢, ljudski napev) v svojo »Cerkveno
ljudsko pesmaricoc, 1928. — Ni mi znano, kje je Foerster melodijo nasel,
resnica je, da imamo Redeskinijev pogreiek e danes po ve¢ kakor 150 letih.!
L. Kramole ima pesem >0 pridi sveti Duh!c v zbirki »>Cerkveni }judski na-
pevic 1936 v harmonizaciji E. Adami¢a v melodi¢no nekoliko drugaéni obliki.

L. Kramole: 0 pridi, Sveti Duh!

Zivahr;o. Harm. Em. Adamit.
EES S EES e e
- -

O pri - di, Sve - ti Duh, to-lai - nik,po - sla - ni iz ne-

(E= b b et ey

bes u-% - nik! To - la - % sr - ca Za-lost - na in vo - di

TR TG A e— (A R WG ~ ~NSINT! 1 T ARt =] (e rar— e
— p—— _.l._ﬂ_E — 0} . SN——{— —_— -
@3_ j::p:t;g:: = _—_‘g:i_—' y—¥-- ——— :3:_?._:?_‘ sz
jih do Je - zu - sa! 0 Sve - ti Duh, ne - be - 3ki vod - nik.
Besedilo, 4 kitice, tofno kakor Premrl. 4 kitice.
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V Pototnik-Riharjevih »Svetih pesmihec 1847, I, str. 38, imas to isto
melodijo v tej obliki:

Potoénik - Ribar: Binkolhti IL.

e T
e

v
Prid" fve - ti Duh A - po-stel-nam dan, ker fi bil dan - si

Andantino.

-— ~ ’ —— — — — — -
SR B B SR Sl SV v |

~ 9 oL r—; r———
P e 4 1
vanje poslan, De zhu-da bosh-je pra-vi - jo so - vrashnikam fe

U . NI B i
B=mm ety

" i
vita - vi - jo! Prid! fve - ti  Duh! te pro - fi kil - tjan.

(Dalje prih.)

Stanko Premrl:
+t Zorko Prelovec.

25. februarja popoldne je v ljubljanski bolnidnici preminul slo-
venskiskladatelj Zorko Prelovec. Kot dragemu prijatelju in za-
sluznemu slovenskemu glasbeniku mu posvefam naslednje vrste.

Zorko Prelovec je bil rojen 11. februarja 1887 v Idriji, kjer je bil nje-
gov ofe sodni oficial, Po dovrSeni ljudski Soli je obiskoval Stiri gimnazijske
razrede v Kranju in deloma v Novem mestu, odkoder je prestopil na idrijsko
visjo realko in jo leta 1908 dokonfal. Od mladih nog se je ukvarjal z glasbo:
kot detek je igral gosli, kot dijak pel v Solskih zborih, igral v orkestrih in Ze
po malem komponiral. V dijagkih letih je tudi Ze sam ustanavljal dijaske
orkestre in vodil pevske zbore. Rad bi bil Sel glasbo Ztudirat na Dunaj, a
zaradi razmer prisiljen je leta 1909 vstopil v sluzbo Mestne hranilnice ljub-
ljanske in-napredoval v tej sluzbi do nadelnika oddelka. Kot tak je bil pred
nekaj leti upokojen. Glasbe se je vedinoma uéil sam, nekaj pouka pa sta mu
dala tudi Ignacij Hladnik v Novem mestu in Ivan Poga¢nik v Idriji. V Ljub-
ljani si je kot peveec v zboru Glasbene Matice pod Matejem Hubadom zelo
razsiril glasbeno obzorje. Nekaj ¢éasa je bil pevovodja trgovskega pevskega
drustva >Merkure, od 1910 do 1935 je spretno vodil pevski zbor >Ljubljan-
skega Zvonac; od leta 1922 je bil 1. pevovodja Zveze slovenskih pevskih
zborov, oz. Ljubljanske Hubadove Zupe, zadnja leta njen &astni pevovodja,
Njegovo delo kot pevovodja je bilo pomembno. Velike uspehe je dosegel na
Stevilnih koncertih >Ljubljanskega Zvonac, ki je z njim koncertiral ne le v
Ljubljani, temve¢ tudi po mmogih drugih krajih Slovenije in Jugoslavije.
Vodil je mnogokrat tudi zdruZene pevske zbore, dirigiral na raznih slavnostih,
pogrebih itd. Na njegovo pobudo je zatelo pevsko drustvo >Ljubljanski Zvone
leta 1920 izdajati nove slovenske skladbe, leta 1925 pa glasbeni meseénik
sZboree, ki jim je bil Prelovee do njih prenehanja leta 1935 skrben, pozrtvo-

! Vendar se ta pogrefek pri danadnjem besedilu pfav ni¢ ne ¥uti in dotiéne
ritmidne nesimetriénosti 3¢ opazimo ne. Op. uredniStva.
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valen in spreten urednik. V razne liste je pisal glasbena poro¢ila. Kot skla-
datelj je zelo obogatil naSo svetno in nekoliko tudi cerkveno glasbo. V svojih
Stevilnih, zlasti mofkih zborih je znal kot malokdo zadeti tiste strune, ki so
nasemu ljudstvu posebno vie¢. Take so n. pr. njegove: »Jaz bi rad rdetih roic,
>Nageljni rdedic in druge. Kako te prevzame njegova nagrobnica >Zadnje
slovoc (»Poljana tozic). V svojih moskih zborih je v sredo skladbe rad vpletal
baritonski samospev. V moskem zboru sSlava delulc je uporabil celo dva
solista: baritonsolo in bas-bariton-solo. Priredil je mnogo slovenskih narod-
nih pesmi: Album za srednji glas s klavirjem (8 pesmi) in 6 narodnih za
srednji oz nizki glas s klavirjem (1929), Leta 1933 je izdal 15 samospevov za
glas s klavirjem, skladbe raznih nasih skladateljev, med njimi Zest svojih.
Med harmonizacijami narodnih je slavnoznana njegova »0j Doberdobe. Leta
1907 je izdal »ldrijske narodne pesmic, . zadnji &as pa je pripravljal novo
zbirko 22 idrijskih, ki tudi izidejo v tisku, Zal po njegovi prezgodnji smrti.
Eno izmed njegovih mladostnih skladb, ki pa jo je pred leti predelal na Ca-
teZu pod Zaplazom — kamor je tako rad zahajal na potitnice — >Lepo Vidoe,
meSani zbor s Kklavirjem oz. orkestrom, so izvajali na jubilejnem koncertu
»Ljubljanskega Zvonac leta 1936, ki ga je %e sam vodil. Zadnja leta je izdal
skladbo »Ave Marijac za sopran, mefani zbor in orgle ter »Mariji Zaplaskic
za mesani zbor z orglami; istotako ved nagrobnic za moski zbor. V »Zborihe
je poleg svetnih skladb dajal prostora tudi cerkvenim in duhovnim skladbam.
V lanskem »>Cerkvenem Glasbenikuc je objavljena njegova >Mati Zalostna¢ za
mesani zbor. — V rokopisih je hranil Prelovec ¢ mnoge zelo lepe, krepke
in znacilne skladbe.

Zorko Prelovec je bolehal Ze nekaj let: bil pa je kljub temu vedno
veder in svez Bil je sploh vesela, iskrena, odkrita dufa. Njegove skladbe so
istotako jasne, zdrave, ni¢ umetni¢ene, a vendar umetnike vrednosti. Bil je
veren Slovenec in skladatelj po bozji volji.

Prezgodaj nas je zapustil. Njegova smrt je z Zalostjo napolnila vse, ki
so ga poznali. Ob njegovem pogrebu 27. februarja k Sv. Krizu na Ljubljan-
skem polju se je okrog njega Se enkral zgrnila velika mnoZica hvaleZno
vdanih mu pevecev in pevk, prijateljev, znancev in ljudstva sploh.

Njegovim preostalim izrekamo prav iskreno sozalje, dragemu Zorku
Preloveu pa: Podivaj v miru!

Iva Klemenc:
Misli in razmisljanja ob letodnji prvi dvojni

stevilki »Cerkvenega Glasbenikac.

»Glasbenik® je tu!c mi je zaklicala veselo moja draga tetka, vstopivia
pri vralih, kjer ga ji je dal pismonoSa. Nobenega »periodiénega gostac se zlepa
tako ne razveselim, fetudi so mi tudi drugi listi ljubi in dragi in jih rada
prebiram; >Glasbenik< je zame nad vse.

Uéene razprave, kulturni ¢lanki mi ne morejo in ne znajo izpod peresa,
vendar bi se enkrat rada v hvaleznem nadinu oddolzila preko 15-letnim nje-
govim obiskom.

Torej, kakor morem in znam; sklenila sem v tem &lanku popisati, s kak&ni-
mi Custvi, v kakinih mislih in razmigljanjih sem prelistala >Cerkvenega Glas-
benikac 3evilki 1, 2, leto 62. Samo stvarna hodem biti. Naj mi vI&. g. urednik
dovoli prehoditi to pot! Moj prvi pogled obvisi na naslovni strani: Cer-
kveni himni. 0, to bo nekaj, kar bo dvignilo duha, le hitro prereZ! Toda ni
bilo trenutno to opravljeno in — >Glasbenike je lezal z zadnjo stranjo Navzgor.
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Mimogrede mi ofi obstanejo na Listnici uprave: >Prosimo cenjene narocni-
ke...c »Kajneda, Se nisi poslala ¢lanarine za list. Kar takoj moras to storiti,c
tako me kara tetka, »ali te ni sram, da tako odla%as?« »>Tetka, saj bom ¢imprej
to storila, ne huduj se! Tudi upam, g. urednik me ne bo kar izterjal in bo
imel malo potrpljenja z mojo finantno stranjo.c »Prav ni¢ ni tega treba, kar si
dolina storiti, si dolzna in — Konec.« To so tisti ljudje, ki so v svoji vestnosti
in natanénosti prekosili sami sebe. Mislim, da bi jih danes na vseh podrocjih
Zivljenja veliko in nujno potrebovali. Tem pa, ki so Ze, fast!

Navadno priénem ¢itanje s prvo stranjo, tokrat zaénem zadaj, Torej:
To in ono.

Veliko zanimanje je vzbudila v meni pesem o &kofu I. F. Baragi od
Tomsita (l. 1854). Prav posebno me je presenetil konec te pesmi, ki je popol-
noma enak prvemu delu druge periode L. Dolinarjeve 6. boZiéne pesmi — pa
tudi ritmi¢no zelo sli¢i v prvih dveh taktih tej pesmi. Naj navedem zglede za
obe primerjavi:

Tom3it: 1854
' 1
e e

Kar dol - go Ze - le - li - -
Dolinar Luka: 1888.

Ni - kar ne dre - maj-te, zve-sto po-slu - 3aj-te, na Ju-dov-ski

e )

zem-lji se &u-do go-di, na ju-dov-ski zem-lji se &u-do go-di.

Tomsié, konec B. p.:

[S=EEEESSEEEc==ccas)

a Ba-ra-ga mi-li nam ma-30 be- ro.
Glej ,C. GL*1, 2, 1989, str. 31.

Ce je bila L. Dolinarjeva 6. boZitna pesem v istem duru kakor Tomsi-
teva, ne vem, ker sem jo napisala tako, kakor me jo je kot olroka naucila
tetka, ki si jo je zopet prisvojila po svoji materi, moji rajni stari materi, ki so
bili 18 let cerkvena pevka v Nevljah pri Kamniku med leti 1837—1855 in so
veliko prepevali Dolinarjeve pesmi. Vsak sveti vecer sta jo pela skupaj z
rajnim starim ofetom, kateremu je bila ta pesem najbolj priljubljena. Dolinar-
jeva melodija je brez dvoma izvirnejia, ker je starejia. MoZno pa je, da se je
Tomgitu zadnji motiv te pesmi prav posebno vtisnil v spomin — saj je bil
obisk svetniskega Skofa Barage v boii¢ni dobi — ko so Dolinarjeve pesmi
skoraj gotovo &e sploino peli po podezelskih korih; moino pa je seveda tudi,
da je bil tudi pri njem motiv izviren in le slutaj, da se popolnoma ujema z
gornjo pesmijo — njenim koncem v ritmu in melodiji. Naj bo ze tako ali tako,
zanimivo je vendarle.

Ker sem %e pri L. Dolinarjevih boZitnih pesmih in sem ¢itala tudi Po-
ga¢nikov ¢lanek o pesmi: »Kaj se vam zdi, pastiréki?c, sem se prav posebno
vzradostila nad dejstvom, da se pisec ¢lanka toplo zavzema za originalno be-
sedilo te pesmi ravno iz Dolinarjeve pesmarice. Iz istega vira kot prejSnjo
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6. b. p. sem se naucila tudi te in jo e danes z istim boZifnim veseljem
prepevam kot v otroski dobi, takole:

et . mreriee] o e e » o
ISESEEiCEEr e e

Kaj se vam zdi pa - stir-%e-ki, al' ste kaj sli - 8a - i, }
en sre-den &as gre zdaj na nas,zne-bes ve-se - i glas:
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(xlo-

rja in eks-cel-sis De . o, ta-ko an-gel-ci po - je- jo: Bo-
E& ,;_. :’_1‘9—255:’_&{7:.:":{{:15":‘3
gu ¢ast na vi - 20 - ke - mu in mir do brim lju - dem.

Sedaj je pa¢ zopet vaino, kako se original ujema z mojo pesmijo, ker
mi Dolinarjeve »vishe« miso tako na razpolago kot besedilo, ki ga imam po
stari materi.!

1 Original je takle: (II. natis 1862)
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Listam dalje.

Zelo perefe je vprasanje enotnosti besedila ljudskih pesmi. Zlasti ob
vetjih prilikah zelo moti celotno ubranost velikih mnozic. Za prihodnji kongres
Kristusa Kralja v Ljubljani se bo gotovo ljudsko cerkveno petje pri glavni
glovesnosti uveljavljalo. Ob ¢lanku: ,Glasba v radiu‘ sem razmisljala o tem
naslednje: Ali bi se ne dal po radiu ustanoviti nekak tetaj za enotno ljudsko
cerkveno petje, vsaj Za nekaj mesecev, recimo takole ob nedeljah, pred ver-
skim predavanjem. Morda samo za neka] minut. Najprej bi bilo narekovano
besedilo pesmi, ki se namerava z ljudstvom izvajati, dn nato bi bilo pred-
vajanje melodije te pesmi. Besedilo in melodija bi bili enotni. Prepricana sem,
da bi jo slovenski poslusalei (morda tudi drugi, ki jim je pri sreu nasa pesem),
ko bi slifali naso lepo pesem v svojem radiu, in katere besedilo bi imeli
enotno pred seboj — tako urezali s predvajalei vred v radiu, da bi Ze angelce
v nebesih za seboj potegnili. Slidati jih seveda ne bomo mogli — ali uspeh
se bo pokazal v sijajnem izvajanju pri skupni veli¢astni prireditvi. In prenos
bi bil brez dvoma 3e mnogo velitastnejii, kot je bil ob evharistitnem kon-
gresu. Nada radiouprava bi bila gotovo naklonjena tej zamisli in bi rade volje
odstopila &as ene ali dveh gramofonskih plosé za to kulturno potrebno delo.

Koliko je pesmi, ki jih v vsakem kraju nekoliko drugace pojo, niti v
Ljubljani ne povsod enako: n. pr.: Saj lepse (cvetke) roice ni na svet, kot
Jezus je Marijin cvet... in drugje zopel: Cvetice lepse nima svet, kot si Ma-
rija rozni (rajski) ecvet... Katera je sedaj prava?

V Novem mestu sem slifala naSo »Angel Gospodove takole peti: Je angel
Gospodov ..., potem pa:

F&" e e s
- zdrav-lje - na, Ma - ri - ja, je an - gel - ski glas, ko

zadnja u-ra bn-je. Ma - ri-ja, prld'ponasl Ko zadn;a u-ra bn-;e, ko

e e e e e e e e e
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soln-ce vel ne si-je, Ma-ri- ja, Ma-ri-ja, Ma - ri- ja, prid’ ponas.

In priznati moram, da mi je bila kar vSed. VI& g. kanonik Ferjancié bo
gotovo o njej kdaj povedal Se kaj vef. — Tako bi lahko navedli Se veé pri-
merov, v katerih se besedilo krajevno spreminja — tudi n. pr.: ona lepa ev-
haristi¢na: Nizko se, kristjani, pripognimo... Izfla je natiskana, torej z enot-
nim besedilom, toda ljudski pevci ie po vefini nimajo pri roki — ali pa jo
hofejo kratko malo tako peh. kot je v njihovem kraju navada. Taka se jim
zdi najlepea Razumljivo je to, saj se jim tudi njihov dialekt najlepsi zdi. S
pnmcrmm pojasnilom pa bi se vendarle moglo doseti izenalenje besedila in
melodije in to najlaZe po radiu. Seveda bi se moralo pm‘eh takoj, da bi nas
tas ne prehitel. To je mo;e mnenje v razmigljanju o radiu in o spreminjanju
besedila cerkvenih pesmi.

Ne mislite, da preditam le najzanimiveje lanke in razprave — kakor
n. pr.: O pevski tehniki ge. Neg'ro-Hrastove, ki bi ga moral ne samo predcitati,
ampak temeljito prestudirati in se po njem ravnati vsak pevec in organist,
posebno pa solisti naSih cerkvenih korov — vse prav vse, od prve do zadnje
¢rke in note preditam, tudi organistovske zadeve, ki so vfasih prav zanimive
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in upostevanja vredne; razni odborovi sklepi in koncertna porogila, ki bi bila
e bolj zanimiva, ¢e bi nam bilo moZno vse Ze prej v resnici dozivljati, razni
dopisi, v katerih je slikano cerkveno glasbeno Zivljenje posameznih fara in
cerkvenih edinic in nam je moZno primerjati jih med seboj v njihovem tekmo-
vanju, razne vesti — nove muzikalije, vse ima za nas svojo gotovo vrednost
in moramo biti g. uredniku moéno hvaleini, saj ni majhen trud vse to driati
v vedni evidenci.

Rako lepo se bere ime Ze davno pozabljenega organista-cerkovnika, ki
je morda vso svojo Zivljenjsko dobo posvetil ¢asti boZji in vernikom v spod-
budo. — Vendarle ni pozabljeno njegovo Zrtev polno delo!

VI g. kanonika >Zvrgolise« me je veselo spomnilo na lako »ZvrgoliSec
pri Sv. Primozu nad Kammikom in tudi na svetoplaninske orgle pred 21 leti.
Morda so Se danes iste. O, koliko skrbi in tudi jeze so mi prizadejale nekdanje
¢emSeniske ob vlaznem in vetrovnem vremenu, ker jim je véasih prislo na
misel prav po svoji volji Zvrgoleti, pa jim nisem bila kos, jih ukrotiti, dokler
se niso same spet umirile. Le predstavljajte si me pred takim supornim Zvrgo-
lisem«!

Hvalezni moramo biti g. dr. J. Cerinu, ki nam odkriva zaslore nase
davne cerkveno-glasbene preteklosti na konkretnih zgledih naSih najstarejsih
cerkvenih pesmi, da moremo njih izvor zasledovati tja v &ase menzuralne pi-
save in dalj. ViSek sedanje Stevilke >Cerkvenega Glasbenika¢ je Hvalnica Kri-
stusu Kralju, ki zakljuduje prelepi ¢lanek o Cerkvenih himnih dr. A. Mer-
harja. Kako lepo nas vodi g. kanonik, pisatelj in pesnik ob geslu sv. ofeta
Pija X.: Vse prenoviti v Kristusu, najprej v njihove prve podetke od sv. Efre-
ma, sv. Hilarija, sv. Ambrozija do Jakopona da Todi, sv. TomaZ%a Akvinca i. dr.
Navdusiti nas mora globina in temeljitost, s katero nam bodo himni preve-
deni v nas mili slovenski jezik in tako podani morajo nada srca dvigati k
Bogu v globoki hvaleznosti in iz na%ih grl mora enodusen spev:

s>Tebe, Boga, hvalimo,
Tebe, Gospoda, povelituje vsa zemljalc

Petje pri kongresu Kristusa Kralja.

Pri slovesni Skofovski ma$i kardinala legata na Stadionu bo pel —
kakor pri evharistitnem kongresu — mogofen zbor, sestavljen iz ljub-
ljanskih in okoliskih zborov. Zbori, ki so sodelovali pri evhari-
stitnem kongresu leta 1935, naj sporofe kongresni pisarni v Ljub-
ljani §tevilo peveev, da dobe potrebne note. To bodo gotovo
radi oskrbeli tudi Zupni uradi.

Pela se bo koralna angelska ma3a (missa de Angelis). Te note
zbori Ze imajo; dobro maj mafo ponove in jo pojo, n. pr. veliki ¢etrtek in
veliko soboto. Spremenljive speve bomo peli iz mase Kristusa
Kralja. Te note dobe zbori posebej, ko se priglase. Za gradual je porab-
ljena aleluja z evharistitnega kongresa, tako da jo vetina pevcev Ze zna.
Introit bo enoglasen koralen; psalm in gloria Patri pa &etveroglasen (falsi
bordoni). Prav tako bomo d&etveroglasno peli ofertorij in komunijo
po napevu osmega tona. Po ofertoriju bo pa vse ljudstvo pelo himno
na ¢ast Kristusu Kralju. Ce se dobro posredi: novo; ée ne, pa velitastno
dr. Cerinovo.

Zbori bodo po blagoslovu peli >Hvaljen bodi Boge (zoper bogo-
kletje). >Naprejc zapoje zbor bogosloveev, odpeval bo skupni zbor. Zelo lepo
bi bilo, te bi se tega petja ulili po vseh cerkvah. Zbori naj najprej po bla-
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goslovu to skladbo sami pojo, potem bodo ljudje radi pritegnili. V ljubljanski
stolnici n. pr. to skladbo ljudje zelo radi pojo. Ni namre¢ treba, da bi du-
hovnik naprej pel pred oltarjem, lahko vse poje zbor na koru. Najprej moski
(ali moski zbor 4-glasno, ali dvo- ali enoglasno), nato pa ves mesani zbor;
ali, kjer poje moski zbor: najprej moski kvartet, nato pa ves zbor.!

Ljubljanski’zbori bodo imeli skupne vaje. Sporofe jim cas-
niki, ko se glavni pevovodja vrne z zdravljenja na jugu.

Dr. Dragotin Cvetko:
Pomen glasbe za vzgojo naroda.

I. Naéelni vidiki.

Narod ni zgolj polititni, marve¢ predvsem Kulturno-socialni pojav; ni
torej le nekaka mnozica ljudi, ki jih veZejo omejeno veljavne pogodbe, marvecé
organska zajednica, ki skupno &uti, doZivlja in razume svet ter Zivljenje okoli
sebe in v sebi. TakSno zajednico — narod preraiiajo globoke in tesne vezi
ter ji dajejo znafaj skupnosti, enotnosti, iz katere klije stvariteljska sila in
preko velikih poedincev ustvarja lastno kulturo, po femer lahko najbolj za-
nesljivo merimo razvojno vigino in Zivljenjsko mo¢ naroda. Zato je glavni
naglas narodovega razvoja vedno na kulturi, se pravi, na tistih vrednotah, ki
spojene tvorijo krog kulturotvornih sil in sluZijo oblikovanju narodovega du-
fevnega obraza: na umetnosti, znanstvu, veri, gospodarstvu, politiki...

Na umetnosti, pravim, in torej tudi na glasbi, kateri je najznacilnejia
poteza, da ucinkuje kot obrazovalna sila. Ce pa hofe uspesno vplivati, mora
imeti bogato vrednostno vsebino, iz katere zajema svojo silo in jo usmerja
na objekt obrazovanja, to je, na narod. Glasba bogato vsebino zares ima:
poleg estetske vrednote, ki daje umetnosti znafaj harmoni¢ne enotnosti in
lepote, vsebuje Se vrsto drugih vrednot.

Med temi je ena najpomembnejih etiéno-nravstvena, ki jo nazorno pod-
¢rtuje dejstvo, da je bilo &lovedtvo Ze zdavnaj prepritano o nravstveni sili
glasbe, Glasbe namre¢ niso uporabljali v bozjih sluzbah vseh ver samo bogo-
sluZju v okras, temved so od nje pritakovali tudi versko-nravstvenih uéinkov.
Zate je umljivo, da prav posebno naglasamo eti¢ni pomen glasbe v danasnji
dobi, ki je paé ne moremo smatrali za dobo etike,

Ni¢ manj velik ni socialni pomen glasbe, saj je glasba po svojem bistvu
socialni pojav, docela nasproten bledim umetnostnim nadelom 18. in zatetka
19, stoletja, ki so proglaala nadelo >umetnost za umetnost<! Glasbeno umet-
nino uslvarja Slovek, ki se z Zivljenjem stika neposredno, sprejema njegove
vplive in iste v svoji tvorbi tudi izraza. Zato je umetnina izraz poedinca ter
celotnega Zivljenja; namenjena je ¢lovekovemu izobraZevanju ter dobiva svoj
smisel Sele takrat, kadar jo nekdo doZivlja in s tem ozZivlja. Glasba je torej
socialna umetnost; preko stvaritelja nastaja iz Zivljenja in sluzi kulturnemu
razvoju &loveske zajednice. Njen smoter je namenjen Zivljenju in ni izkljuéno
estetski, kajti glasba, ki bi sluZila zgolj estetskemu, bi si sama odvzela naj-
vainejdi del svojega kulturnega pomena. Zavoljo svojega socialnega znafaja
posreduje moZnost izmenjavanja in duSevnega sporazumevanja med ljudmi,
prispeva k pomirjenju druzbe, pospesuje socializacijo in tesnejSe vezanje
¢loveka s dlovekom ter z druzbo; odtujitev posameznih slojev od glasbe je

1 Skladba se dobi v Jugoslovanski knjigarni v Ljubljani; primerna je za vselej,
prav posebno pa za slovesnejse prilike. Je tako zlo¥ena, da je porabna tudi za ljud-
sko petje,
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tezek socializirajodi primanjkljaj, ker vprav ona &esto omogoca, da se ljudstvo
v ¢asu ostrih socialnih napetosti vsaj véasih zacuti enotno. Socialni pomen
glasbe je povsem utemeljen in posebej vaZen zlasti za vzgojno smer, ki po-
udarja potrebo po popularizaciji glasbe,

Ne smemo pa prezreti, da je glasba vedno tudi nacionalno zakoreninjena;
ustvarjal jo je namred ¢lovek, ki ga je sooblikovala kultura njegovega naroda
in ki se je prepojil z narodovim duhom ter pil mo¢ domace zemlje. Vprav ta
nacionalni znacaj je osnova tkzv. ljudski ali narodni glasbi, ki predstavlja
najtistej&i in najpopolnejii izraz narodove duse. Ker pa vsebuje glasba vedno
tudi nekaj kozmopolitskega, kar se javlja zlasti tam in takrat, kjer in ko se
vet ne moremo sporazumevati s pojmovnim jezikom, dobiva tudi svetovljanski
znadaj: posreduje duSevno razumevanje med narodi in omogota pravilno oce-
njevanje tujih kultur.

Vse te sile, ki karakterizirajo notranjo vsebino glasbe, se neposredno
spajajo v njeno Zivljenjsko mo¢, v to, éemur pravimo >moé¢ glasbe<; glasba
namreé ¢lovekovo dusevno Zivljenje poglablja, veta svobodno notranje gibanje
in sili k aktivnemu dejstvovanju na vseh Zivljenjskih podro&jih, sproséa Ziv-
lienjske energije in ¢loveka prevzame tako, da more zatutiti samega sebe ter
spoznati in vidno izrazili svoje lastne duSevne zakonilosti. Ni¢ udnega torej
ni, da nas v razvojnih dobah, ko odkrivamo samega sebe in na$ resniéni du-
fevni jaz, vlete k mjej neko posebno hrepenenje in nas sili, da se vklju¢imo
v njen delovni krog.

Estetski, etiéno - nravstveni, socialni, nacionalni, svetovljanski znaiaj
glasbe: vse te strani zgovorno pri¢ajo o bogati vsebinski vrednosti glasbe in
ji dajejo v kulturnem uéinkovanju pravilno mesto. Glasba ni morda le neko
prijetno sluno drazenje, niti, kakor so ji nekateri o¢itali, samo tonsko raz-
gibana oblika, ampak resniéna umetnost in kot taksna samostojna kulturna
oblika, ki je narodova kultura ne more pogresati. Kakor si namre¢ ne moremo
predstavljati kulture brez jezika, pesniStva, vere, tako si je tudi ne moremo
predstavljati brez glasbe; ker pa vpliva glasba na ¢loveka pozitivno, ga torej
vzgaja in se zato uvrita med vzgojne ler s tem med kulturne vrednote, Po
obseznosti funkeif, ki se druzijo v njeni vsebini, dokazuje, da za drugimi kul-
turnimi vrednotami ne zaostaja in da jim je popolnoma enakovredna. V vzga-
janju cloveka zavzema vazno mesto, ker uéinkuje na njegovo dudevnost ne-
posredno, Sprido teh dejstev moramo zavreéi mnenje, da je glasba le nekak
izobrazbeni privesek, nekak luksus, ki je namenjen in dostopen samo dolo-
tenemu, izbranemu krogu. Ne, glasba ni luksus, marve¢ potrebna Zivljenjska
vrednota, ki je vsakomur nujna zato, da mu prebudi njegove tvorne sile in
mu postane sredstvo za sproSianje notranjih dufevnih napelosti.

Danes se je pojmovanje o pomenu glashe za ¢&loveka temeljito izpreme-
nilo. Po novih ugotovitvah vemo, da je muzikalen vsakdo, ¢etudi Se v lako
majhni meri. Vemo, da n. pr. navidezno pomanjkanje posluha ali muzikalnega
spomina Se ni zadosten razlog, da bi nekoga proglasili za nemuzikalnega.
kajti s sistematsko vajo in pravilnim ravnanjem moremo nerazviti posluh ali
spomin prebuditi in razviti tako dale¢, da bo ta ali oni poedinec mogel stopiti
z glasbo v pozitiven odnos in bo vsaj uZivajo¢ poslusal. Ta ugotovitev, da je
— seveda z izjemami! — vsakdo muzikalen, je neizmerno pomembna. Na eni
strani pravi, da je za glasbo do neke meje sposoben vsakdo, na drugi strani
pa na temelju pravkar omenjene ugotovitve dokazuje, da je tudi glasba na-
menjena vsakomur. Ni torej privilegij izvoljencev, marve¢ pravica vseh ljudi.
Vsakemu bo mogla nekaj povedati in vsakega bo mogla dvigali v duSevnem
zivljenju, zato naj bo dostopna vsem in vsakomur. V tem smislu moramo raz-
umeti popularizacijo glasbene umetnosti, ki stremi za &m plodnejsim raz-
Sirjanjem dobre glasbe med vse ljudske plasti.
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Ta nova nacela so se ponekod 7Ze modno uveljavila in se skulajo v
prakticnem Zivljenju tudi uresnitevati. AngleZi so e pred nekaj desetletji
izdali parolo, da naj se glasba razsiri v poslednjo angleiko vas; zaceli so
ustanavljati ljudska pevska druStva in ljudske visoke Sole, v katerih gojijo
novo obliko glasbene vzgoje; ustanavljali so in Se ustanavljajo posebne ljud-
ske glasbene Sole tef igralske in pevske zajednice, v katerih naj se ljudje
navajajo k zavestnemu in aktivnemu poslufanju glasbe. Prirejajo skladateljske
vecere, delavske vokalne in simfoniéne koncerte, ljudske opere ter popularna
glasbena predavanja, ki Sirijo posluialcem glasbeno obzorje in jim posredujejo
uspesnejie stikanje z glasbo, Nemei so $li v preteklem desetletju v glasbenih
reformah celo tako dale¢, da so pripravili naért za ustanovitev posebnih glas-
benih gimnazij, v katerih bi se izobrazevali glasbeno najbolj nadarjeni. Strem-
ljenja po glasbenem vzgajanju najSirSih ljudskih plasti pa so zajela tudi ves
ostali svet: v Ameriki prirejajo glasbene tefaje za laike, v Romuniji so uvedli
glasbo kot obvezni predmet v vse tipe 3ol, v Svici pospe3ujejo zlasti razvoj
zborovskega petja, na Danskem in Holandskem se mnoZijo angle§kim ter
ameriSkim podobne ljudske glasbene Sole, pri nas pa gojimo zlasti zborovsko
petje, pri ¢emer moramo Se posebej omeniti mladinske zbore, ki plodovito
dvigajo glasbeno izobrazbo nase mlade generacije,

Povsod po svetu se Sirijo nove ideje o vrednosti in pomenu glasbe za
kulturno Zivljenje naroda. Glasbene ustanove se mnozijo in glasbena nega
postaja fedalje bolj sistematitna. Tudi drzave zafenjajo ponekod aktivno po-
segati v glasbeno Zivljenje, mu posvecati ve¢ pozornosti kot doslej in ga po-
spesevati. Vsi ti pojavi dokazujejo, da naziranje o »luksuznostic glasbe izginja
¢edalje bolj ter se umika pravilnemu pojmovanju, ki priznava glasbi zZivljenj-
ski pomen in ji odmerja v kulturi naroda odliétno vlogo. Ce se ozremo na nase
slovensko kulturno Zivijenje, moramo priznati, da smo v glasbenem pogledu
nasproti mnogim drugim evropskim narodom ter nasi kulturno-glasbeni tra-
diciji relativno zaostali. V slovenskih Solah je glasba dokaj nepomembni
predmet; vec¢inoma jo nazivajo ter jo me&ejo v isti kos s telovadbo in z roko-
tvornim poukom, Na srednjih in me&Canskih Solah je obvezni predmet le v
I. in IL razredu, poslej pa velika ve¢ina slovenske sredpjesolske mladine
nima prilike za globlje glasbeno izobrazevanje. Skrb zanj je prepuséena osebni
iniciativi in veselju glasbenih u¢iteljev ter mladine same, ki se kljub pomanj-
kljivim pogojem z ljubeznijo poglablja v svet glasbene umetnosti. Drustveno
pevsko Zivljenje je sicer razmeroma aktivno, vendar fe vedno premalo siste-
mati¢no in premalo prerojeno z novimi pogledi glasbenega razvoja, ki pravi,
da naj ljudstvo navajamo k dozZivljanju, razumevanju in pravilnemu presoja-
nju vseh vrst glasbe. Ni dvoma, da je temu stanju eden najmoénejsih razlogov
racionalistitno in koristnostno usmerjena miselnost, ki temeljito obvladuje Ze
ve¢ desetletij nasega stoletja ter ved ali manj tudi nas decenij, propoveduje
lik enostransko razumskega ¢loveka in niza ljudske estetske instinkte. Vsemu
temu je edini lek smotrno prizadevanje po vsestransko usmerjenem ¢loveku.
Mi nofemo zgolj razumskega, niti zgolj fustvenega ¢loveka, kajti vsak izmed
njiju je enostranski in kulturni rasti naroda ne more doprinesti dovoljnega
deleza. Nam je smoter harmoni¢ni ¢lovek, ki bo zdruZeval vse svoje miselne
in Custvene sile ter bo tako povsod in v vsem svojem dejstvovanju uveljavljal
celega ¢loveka, kakr¥en nam je potreben zlasti danes, in ki bo znal vposta-
viti ravnoteZje nasproti ekstremizirani racionalizaciji kulture ter civilizacije.
Tu zavzema glasba vaZno mesto, ker more po svojem uéinkovanju obilo pri-
spevati k nastoju idealno zamisljene tlovekove osebnosti, s tem pa h kulturni
rasti naroda. Slovenci se ¢esto ponasamo z nekako prirojeno muzikalnostjo
in tudi drugi so nam to ze priznali; preko vse nase zemlje pojejo stotine
zborov, moskih in Zenskih, meSanih in mladinskih, posvetnih in cerkvenih,
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ki vsi pri¢ajo, da so glasbene sposobnosti slovenskega ljudstva v sploSnem
ugodne, Tem veéja je zato nasa dolznost, da izrabimo naravne danosti in si
sprido — teprav morda nekoliko omejenih — mo#nosti izgradimo samostojno
glasbeno kulturo, ki bo organski, sestaven &len vse naSe kulture ter eden
najpomembnejgih &initeljev v vzgajanju nasega &loveka. Tudi mi moramo stre-
meti, da raziirimo vpliv glasbe med vse sloje in v poslednjo slovensko vas
ter da sistematitno poglabljamo glasbeno izobrazbo; tako bomo vsakogar
usposabljali za dojemanje visjih kulturnih in glasbenih kvalitet ter ga od-
vracali od naziranja, da sluzi glasba le razvedrilu in razveseljevanju. Ne,
glasba zlasti hole ¢loveku negovati smisel za lepoto, ga plemenititi, mu pre-
bujati nacionalna, socialna, verska in druga ¢ustva ter ga usposabljati za raz-
umevanje socloveka. Njeni smotri so globlji, kakor obifajno mislimo. Vsak,
kdor se z glasbo bavi aktivno, bodisi kot uéitelj, ali pevec ali kako drugade,
mora poznati globine njenih smotrov; kdor pozna te, pa mora skrbeti za nji-
hovo uresnievanje, s fimer bo pospeseval kulturno vzgojo svojega naroda, ki
bo dozorel Sele takrat, ko se bo neposredno spajal z vsemi kulturnimi podrodji.

" Narod in glasba sta bila, sta in bosta medsebojno neprestano povezana.
Zato moramo glasbo Sfiriti med narod in ga oplajali z njenim vsebinskim
bogastvom. Glasba je v obliki ljudske pesmi najnaravnejSi izraz ljudskih
mmozie, ki pa jim moramo zagoloviti razumevanje tudi za vigje kvalitete
glasbene umetnosti, kajti razevit glasbenega Zivljenja smemo pritakovati le
tedaj, ¢e bo kvalitativna glasba postala ljudstvu naravna Zivljenjska potreba.

Stanko Premrl:
Ivan Pogacnikove skladbe.

O naSem pretezno cerkvenem skladatelju Ivanu Pogacniku, rojenem dne
26. julija 1853 na Posaveu v Zupniji Ljubno na Gorenjskem in umrlem dne
23. oktobra 1934 v Ljubljani (v ljubljanski bolniZnici), sem pisal takoj po
njegovi smrti v »Cerkvenem Glasbeniku< (1934, 8. 11—12) in v kratkem ¢lanku
ocrtal njegovo Zivljenje in glasbeno delo. Pa se moram na Poganika in zlasti
na njegove skladbe Se povrniti. Zapustil je namreé mnogo veé $e neobjavljenih
skladb, kot sem jih takrat navedel. Takrat vse njegove glasbene in druge roko-
pispe zapustine Se nisem imel v rokah. Zdaj jo imam — izrotil mi jo je
pred vec leti sin umrlega skladatelja, g. Ivan Pogaénik, vi§ji kontrolor drzavne
Zeleznice na Rakeku — in morem zato tudi o Pogainikovih %e neobjavljenih
skladbah tofno poroéati.

Iz Zivljenja Ivana Poga¢nika ponovim na kratko sledee. Kot glasbeno
nadarjen fant je orglal v domaéi Zupni cerkvi, Se preden je priSel na orglarsko
Solo v Ljubljani. In Se tu je napravil 1. 1882 zrelostni organistovski izpit kot
privatist. Sluzboval je nato kot organist v Kamni gorici, Ljubnem, Sv. Juriju
pri Celoveu, na Perovi pri Beljaku, v Vipavi, Celju, TrZi¢u, od 1. 1900 do 1927
konéno v Idriji. Tu je bil tudi uéitelj petja na kr. realki. Bil je izvrsten orga-
nist, vzorno vnet cecilijanec, marljiv in plodovit skladatelj zlasti cerkvenih
skladb. Zaradi boljSega vpogleda v Pogaénikovo skladateljsko delo podajam
njegove skladbe v celoti.

L.V tisku izi¥le skladbe:

1. Missa in honorem Ss. Cordis Jesu ad 1V. voces aequales (za mogki
zbor), op. 1. Posvetena vipavskemu dekanu in Zupniku gosp. Matiji Erjaveu.
L. 1886,

2. Stiri Marijine pesmi za moski zbor (3t. 4 za meSani zbor z orglami),
op. 2. L. 1888,
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3. Cedlenje Jezusa v najsvetejfem zakrameniu. Za 4 moske glasove, de-
loma z obligatnimi orglami. Op. 3. L. 1888.

4. Stiri himne Kraljici sv. roinega venca za meSani zbor. Op. 4. L. 1891

5. 6 Tantum ergo. Op. 5. Eden za 2 glasa z orglami, eden za moski, ostali
za mesani zbor. L. 1892

6. Napevi cerkvénih pesmi za meSani (in moski) zbor. Op. 6. (3 masne,
3 obhajilne, 2 Marijini, 2 boZi¢ni, 1 postna, 2 velikono¢ni.) L. 1893.

7. Missa de Spiritu sancto. Ad 1V voces inaequales (za mesani zbor).
poklonjena celjskemu opatu in Zupniku, g. Frandifku Ogradiju. Op.7. L.1893.

8. 12 Marijinih pesmi za meSani zbor, poklonjene pre¢. g. Franisku
Spendalu, Zupniku v Trzitu. Op. 8. L. 1896.

9. Missa in honorem Beatae Mariae Virginis de perpeluo succursu, Ad
IV voces inaequales (meSani zbor) cum organo. Op. 9. L. 1899.

10. Missa in honorem Bealae Mariae Virginis. Op.10. Za meSani zbor,
poklonjena g. Mihaelu Arku, dekanu v Idriji. (Iz&8la v »Cerkv. Glasbeniku«
. 1904 in v posebnem natisu.)

11. Missa in honorem s. Josephi ad 1V voces inaequales (meSani zbor),
poklonjena vladnemu svétniku g. JoZefu Billeku. Op. 11. L. 1910.

12. Masa za triglasni Zenski zbor in orgle. Op.13. L.1915.}

13. Lavretanske litanije, Op. 14. L. 1918.

14. Slava presv. Srew. 10 pesmi v fast boZjemu Srcu Jezusovemu za
mesani zbor in orgle. L. 1922

V prilogah »Cerkv. Glasbenika< je izilo razen gori omenjene latinske
mase, op. 10, e 41 Pogaénikovih cerkvenih skladb, in sicer:

1. ofertoriji:

sElegerunt Apostoli Stephanume, Za 4 glasni moski zbor (1887).
»Veritas mea« za 4 glasni meSani zbor (1897).

»Recordare Virgo Mater< za 4 glasni mesani zbor (1897).
sIntonuit de coelo Dominuse za 1 glas z orglami (1898).

»Ave Maria< za 4glasni me3ani zbor (1898).

»Post parium Virgo« za 4glasni meSani zbor (1898).

»Emitte Spiritum tuume za 1 glas z orglami (1898).

»Domine Deus« za 1 glas z orglami (1905).

»In virtute tua< za 3glasni zbor z orglami (1907).

2. moteli:

Ave Maria za 4glasni meSani zbor (1879).

Ave maris stella (Zdrava morska zvezda) za mefani zbor (1889).
Bone pastor za meSani zbor (1889).

Tantum ergo za mefani zbor (1890).

Stabal Mater (Zalostna je Mati stala) (1891),
Tantum ergo za mesani zbor (1901).

0 salufaris hostia za 1 glas z orglami (1897).
Laudes el gratiae za 4glasni mesani zbor (1911).
Redemptorem za 4 glasni meSani zbor (1911).
Jesu libi vivo za 4 glasni meSani zbor (1911).

0 Jesu mi za 4glasni meSani zbor (1911).

Cor dulce za meSani zbor (1926).

1 Prvotno je bila zloZena za mefani zbor, ki ga naj podpirajo orgle. Kot taka je
ohranjena v rokopisu.
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3. pesmi:
Zbor angelski glasan za mo3ki zbor (1885).
Odpre se grob za meSani zbor (1889).
0 Marija, k tebi kliéem za me3ani zbor (1889).
Podati hoéem ti srce za medani zbor (1889).
Jezus premagavec groba za meSani zbor (1890).
Marija, 2arni kiné svetov za moski zbor (1890).
Slisi Mati nas zdihvati za meSani zbor (1896).
BlaZena noé za meSani zbor (1896).
Pri tebi, dete milo za meSani zbor (1896).
Danasnji zarki za meZani zbor (1897).
Podati hoéem ti srce za moski zbor z orglami (1898).
Marija brez madeza spoéela za meSani zbor (1899).
Kiné najlepsi za moski zbor (1906).
Darovanje: »Sveli Oée« za meSani zbor (1914).
Dve blagoslovni za 1 glas in orgle (1917).
Tri Marijine za mesani zbor (1922).

4, litanije:

Lavretanske lilanije za moski in mesani zbor (1911).

V p. Hugolin Sattnerjevi zbirki »Slava Jezusu« so izile tri Pogaénikove
izvirne evharisti¢ne:

»Krasola, Jezus, angelskas;

»Pozdravljen Zar mi éudovilis;

»Srce ti éem dariti; iz op. 3, sta tu ponatisnjeni: »Zelim, Zveliéar moj»
in »Vsi poniino se zdrufimos — vse za 4glasni mesani zbor.

V St. Premrlovi zbirki »Slava presv. Evharistijic so izile Stiri Pogad-
nikove evharisti¢ne:

»Zbor angelski glasan;

»Zdaj se vzbudi, duia moja«;

»Strmile nebesa«;

»Verni, sréno pred ollar« — vse za 4 glasni meSani zbor.

V St. Premrlovi zbirki »Slava Brezmadeini« se nahaja Pogatnikov od-
pev pri lavretanskih litanijah:

»0, svetla zvezdica« (zloZena 1. 1890).

V Ant. Grumovi zbirki »Odpevi pri lavretanskih litanijah< pa odpev
»0 Mati nasa bodi«.

V zbirko 40 Marijinih pesmi iz prilog >Cerkv. Glasbenikac se sprejel
Pogatnikovo »Marija, brez madeia spoéela«.

V »Pevcu« so izéli slede¢i Pogaénikovi zbori:

»Glas velrove za moski zbor (IL.).

»Ne loZim= za meSani zbor (IL.).

»Na polujéeni zemlji« za mefani zbor (1IL.).

»Divna noé« za mogki zbor (IV.).

I1. Pogaénikove neobjavljene skladbe:

a) masne pesmi:
Sv. masa za moski zbor (Kyrie »Bog pred Tvojim velitanstvome, Gloria
»Cast Bogu na visokostic, Evangelij, Credo »>Verujem v Boga Ofetac, Final
»Blagoslovi Troedinic.?

2 Delo nosi pripis op. 8.. a ni bilo kot tako izdano. (Kot op. 8 je izslo 12 Ma-
rijinih.) Evangelij, Credo in Sklep so bili zloZeni v TrZi¢u 1. 1895.
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»0 Bog v nebeSki slavic za meSani zbor in sicer za »primitivnec (pre-
proste) pevee. L.1878. V G-duru.

»Tebe molil, Oée veéni= za meSani zbor v G-duru. L. 1885

»0 Bog v nebeski slavie za meSani zbor 1. 9. 1909, V A-duru.

»V poniinosti klgéimoe za ‘medani zbor.?

»0 Bog v nebedki slavi« za meZani zbor v Es-duru. (Z naslovom >Me-
moria piacevolec.)

>0 Bog v nebeski slavie za meSani zbor. Idrija, 16. julija 1921.*

Boiiéna maina »Pridite molit Jezusa< za mesani zbor. Idrija, . 1909."

»Gospod, poniino vsi spoznamo« (Vera) za meSani zbor.

Darovanje »Vzemi Ofe, dari v slavoe za meSani zbor v Es-duru. Idrija,
2. aprila 1913.%

Darovanje »Veéni Oée vse dobrote« za meSani zbor v G-duru (v sredi
moski zbor). Idrija, 17. aprila 1918.7

Darovanje »Veéni Oée vse dobrole« za moski zbor (drugi del za meSani
zbor); Idrija, 16. junija 1916.

Darovanje »Veéni Oée vse dobrote« za meSani zbor v D-duru (srednji
del za moski zbor); Idrija, 14. nov. 1913,

Darovanje »Sveti Oée, kar imamo< za meSani zbor v E-duru. Idrija,
20. junija 1914.%

Sveti, sveli, trikrat sveti za meSani zbor v f-molu. Idrija, 1. 1914

Po povzdigovanju: Bodi moljeno, éedéeno za meSani zbor v Es-duru.
Idrija, 9. 1. 1914. Srednji del poje bariton z orglami.

b) adventna:
»Vi oblaki ga rosile« za mefani zbor v As-duru. Celje, 24. nov. 1893.

¢) boziéne:

»Angelsko petje se €uje v vilavie za meSani zbor v As-duru. Vipava,
11. decembra 1891.

»Kar je Ze dolgo Zelel svel« za meSani zbor s polnivnimi orglami v D-
duru. Idrija, 1. dec. 1919.*

»Slava na vidavi angeli pojo« za meSani zbor in orgle. Idrija, 22. 11, 1921.1°

»Cujle, éujte vsi ljudje« za dva glasa z orglami. V B-duru. Idrija, 1. de-
cembra 1923.

»Zvezde jasne, veéno krasme« za tenor solo, duet (nadaljuje) in mesani
zbor. V F-duru. Idrija, 13, dec. 1924.1

* Tma pripis »Jazbarjeva<, Je gotovo v neki zvezi z Leopoldom Jazbarjem, ki je
dovriil orglarsko Solo 1. 1881, eno leto pred Poga®nikom.

* ITma naslov >Na Gankue. Spisana je dvakral.

® Se nahaja v dveh izvodih. En izvod ima pridejani dve orgelski poigri. Skladba
je preprosta, a zelo posrefena. Za Pogalnika je znafilna tudi v tem pogledu, da o
boZitu ni pel navadne ma¥ne pesmi, ampak je zafel z znalilno boZitno, kakor de-
lamo danes.

% Pripisano ima tudi latinsko, manj znano besedilo: »Oblatum hocee Deus Cle-
menter suscipe, Quod deprecatur reus, Tu pie respice. Auxiliare cunctis Ad te qui cla-
mitant, Tam vivis quam defunctis Ut hymnum concinante.

7 Pripisano ima tudi sledefe latinsko besedilo (himen): >Haee tibi dona pura,
O Deus placent, Te omnis creatura Coelique celebrent, Nos quoque te landamus per
almam hostiam, Et supplices placamus tuam justitiame,

* Pesem, poklonjena Mariji Lapajne (»Alla Mar. Lapajne, maestroc).

* Pesem je naslovijena: Scintillac.

0 Pesem je naslovljena: »Ta Rozinovac. Nahaja se v dveh izvodih: v A-duru
in As-durw

1 Spisana je dvakrat.
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¢) postne:

»Poéedéena leva ranas< za moski zbor. V A-duru.
»Sedem besed Jezusovih na krifus za me3ani zbor in orgle. V a-molu.**

d) velikonoé&ne:

»Skalovje groba se razgane« za meSani zbor. Trzi¢, 3. marca 1898.2

»Zveliéar vstal je, smrti okovi zdaj so sirii= za meSani zbor v Es-duru.
Idrija, 3. marca 1909.

»Zvelicar v skalnem grobu spi« za meZani zbor v B-duru. Idrija, 18. ja-
puarja 1922.7¢

»Jezus, Zmagovalec groba« za meSana zbor v As-duru. Idrija, 18. 2, 1918.

(Dalje prih.)

Iz odbora Cecilijinega drustva v Ljubljani.

Odborova seja se je vrSila dne 13. januarja 1939.

Navzoéni odborniki: prof. Grébming Adolf, msgr. Premrl Stanko, msgr.
Steska Viktor, prof. Tome Matija, organist Zdesar Ivan.

1. Predsednik msgr. Steska pozdravi novododlega odbornika prof. Grib-
minga in ga prosi za sodelovanje pri drustvu.

2. Naznani, da so svojo odsotnost mekateri odborniki opraviéili.

3. Msgr. Premrl je obSirno poro#al o delovanju orglarske Zole, zlasti:

a) je naznanil, da prosi kr. banska uprava za poro¢ilo o pouku na
orglarski Soli;

b) Glasbena Matica vabi na narotbo Lajovieve ¢itanke. Prosi se, naj
jo odstopi v zameno za Cerkveni Glasbenik, ki ga stalno dobiva; :

¢) 7eleznisko ravnateljstvo sporota, da ucenci orglarske Sole &e nimajo
pravice do Zelezni¥ke legitimacije za poloviéno voznino. Za to bo treba Sele
prositi;

¢) treba bo v tem mesecu prositi za obi¢ajne podpore;

d) Tiskovno drustvo je darovalo za C. Gl podporo 1000 din;

e) predlagal je, naj se pravila orglarske fole nekoliko spremene. Pra-
vila so se totka za tofko preditala in spremembe zaznamovale. Glavna spre-
memba se bo izvriila v tem, da bo orglarska Sola imela 4 letnike; tisti pa,
ki se bodo izkazali s primerno prejinjo izobrazbo, bodo lahko prestopili v
visji razred.

Organistovske zadeve.

ORGANISTI V LAVANTINSKI SKOFLJIT

0 organistih lavantinske Zkofije smo dobili od knezoZkofijskega ordi-
nariata v Mariboru — po posredovanju ljubljanskega ordinariata — podatke,
ki se nanafajo na stanje ondotnih organistov v 1. 1938. Obema pre¢. ordina-
riatoma se za izkazano uslugo najtopleje zahvaljujemo.

Po poslanih podrobnih podatkih, ki se nanaSajo na seznam Zupnij in
njih organistov: kdaj in kje so rojeni, kje so se glasbeno Solali, kje morda
#e do sedaj sluzbovali, ali so &lani org. druStva in pokojninsko zavarovani,

12 Med vsako Jezusovo besedo je orgelska tematina medigra. Prifetek skladbe
se nahaja v dveh variantah. Zdi se, da Pogadnik skladbe ni popolnoma zadovoljivo in
konfnoveljavno zaklju¥il. Pizana je na slabem papirju s svinénikom.

13 Skladba je napisana enkrat v G-, drugi¢ v A-duru.

14 Pesem je napisana dvakrat in je enako naslovljena: »*Et laetemurlc
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smo sestavili in objavljamo slededo zanimivo statistiko. Najprej deloma ta-
belariéno, deloma pa Se v prostih besedah,
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52| 2 858 5|35(E8| § |35 =(32]85 5
Braglov®e .. o s 8] 8 7| —|—|—| 1| 7| B|—| 1|—
OO0 ozt o s wcavens 9 9| 7| = |=— 1 1 5| 8| — | =—| —
Dolnja Lendava. . . , . . 71 71 3| 1| 8| —|—~| 1] 2|—]| 2| —
Dravograd . . ., . . .. 4| 4| 1| = | == 8| =] —=|=|—]—
Gornjigrad. . . . ... . 12) 12| 6| 1 (—| 2| 8| 4| 5| —[—]|—
HOMS - vns s st 7] 7| 5| 1 - =] 4| 5| = 1| =
Jarenina . . .., .. ... 6] 6| 4| —|—| 2| —| 4| 1| —=|—=]|—
Konjice . . . . . .. ... 12| 10 1] 1| —| 4| 4| 1 1|—| ==
Kogle:: 5 o wiomive ¢ 18 12) 5| — | 1| 1| 6| 1| 3| =] 2| —

Latko: = v 2550085 § 12| 9] 8| —| — 1| — 7 4| — | 4 1

Marenberg . . . ... .. 8 6 1| —|—=|=| 5| 1|—|—]| 1]|—
Maribor (desni in levibreg) | 16| 15; 6/ — | 1| 8| 5| 81 1| —| 8| —
MezZiska dolina . . . , . . 9| 8| 2 2| —| 1| 8| 2| 2| —| 4| —
Murska Sobota . , . ., . . 12| 12| —|—| 5| 5| 2| —]| 2| —=| 7| —
Nova Cerkev . . . . . . . 8 8| 4| 1| —| 2| 1| 4] 8| 1 2| —
) R 10/ 10 6 1| 1 |(—| 2| 2| 1| —]| 1| —
Rogatee: .. ...coiwis 5oz 9] 7| 8| 2| —|—| 2| 2| 8| —|—|—
“Slovenska Bistrica. . . . . 12) 12| 6| — | 1| 1| 4| 9| 8| —| 2| —
Stari trg pri Slov.Gradeu . | 13| 13| 4| 1| —| 7| 1| 8| 8| —| 8| —
Sv. Kriz pri Ljutomeru 9 9 6| 1| —| 22— 2| 1| —| 1|—
Sv. Lenart v Slov.goricah .| 10| 9| 7| 1| —| 1|—=| 2| 1| =|=|—=
Sale3ka dolina . . . . . . 8| 8| 2|—|—| 2| 4| 38| 1|1 |—]|—
Smarje pri Jeliah. . . . . 111y 6| 1| —| 2| 2| 1| 2|—| 2(—
Velika Nedelja ., . . . . . 8| 8 2/ 1|—|—]|5]| 8| 8|]—|—|—
Videm ob Savi . ., . ., . . 13 13| 6|—|—| 2| 5| 8| 7|—|—|—
VOSRDIeR v von s s 6] 6| 1| t|—] 1 3| 2| 2|1 1| —
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Skupaj . . . . |257|244(112| 16 |13 |40 |63 |77 | 69| 3 [ 87| 1

Iz razpredelnice vidimo, da je iz orglarskih %ol iziSlih organistov na
Stajerskem dobra polovica, drugod %olanih slaba etrtina, samoukov dobra
cetrtina.

Vetina izSolanih se je izutila v celjski orglarski oli, v ljubljanski samo
osem. Izmed ostalih so se glasbe uEili: 1 na akademiji za cerkveno glasbo na
Dunaju, nekaj jih je nekaj ¢asa posecalo konservatorij, 1 je bil na cerkveni
glasbeni Soli v Regensburgu, 1 na glasbeni %oli v Trstu, na uciteljiséu: 2 v
Mariboru, 1 v Ljubljani, 5 v Cakoveu, 2 v Baji. Privatno so se v razpredelnici
navedeni uéili najve¢ pri raznih organistih in po samostanih.

Rojenih je vetina na Stajerskem; na Kranjskem samo 12, na Goriskem 5.

Po starosti so takile: eden je star 81 let, eden 80, eden 76, eden 75,
eden 73, eden 71. Od 70—60 let jih je 25, od 60—50 let jih je 38, od 50—40 let
jih je 54, od 40—30 let jih je 77, od 30—20 let jih je 38. In Se nekaj mlajsih.
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Poleg modkih organistov so samo 4 organistinje.

Poleg laikov en duhovnik in 3 redovniki.

Koliko organistov opravlja tudi cerkovnisko sluzbo, poroéilo ne omenja.
Pri ob¢ini jih je usluzbenih 12, uciteljev je 9, 1 tajnik posojilnice, 1 vodja hra-
nilnice, 1 konsumni poslovodja, 1 dostavljaé¢ pri okrajnem sodis¢u, 1 Zeleznicar,
2 tovarnifka delavca.

V organistovskem drustvu vélanjenih je primeroma malo: niti ena
tretjina. Prav tako pokojninsko zavarovanih %e mnogo premalo. St. P,

Koncertna porocila.

I. Koncerti v Ljubljani. 9. januarja se je vrdil klavirski koncert Vik-
torije Svihlikove, zelo nadarjene mlade fedke pianistinje in resnifne umel-
nice, Izvajala je Bachovo Partito (variacije), Chopinovo h-mol sonato, po eno De-
bussyjevo, Ravelovo in Novakovo skladbo ter 3tiri Smetanove. Svihlikova je z dovrieno
igro in globokim doZivetjem predvajanih skladb nudila intimen in nekaljen glasben
uzitek, 8koda le, da je pri nas za te vrste koncerte premalo zanimanja. — 6. februarja
je ljubljanska Glasbena Matica priredila slavnostni koncert v pro-
slavo 60-letnice skladatelja Antona Lajovica. Spored, sestavlijen iz-
kljutno iz Lajovievih skladb, so izvajali matiéni pevski zbor, operni in matitni or-
kester ter dva solista. Julij Betetto, ravnatelj konservatorija in operni pevec, je s po-
sebno pevsko dovr3enostjo, izredno poglobljenostjo in zares iskrenim prijateljskim in
pevsko hvaleznim odzivom zapel pet slavljenéevih samospevov: Iskal sem svojih mla-
dih dni, Mesec v izbi, Svetlo nof, Pesem starca in Serenado. Koncertna pevka Ljudmila
Polajnar je odlitno podala tri samospeve: Begunko pri zibeli, Veter veje in Kaj bi le
gledal. Zenski zbor je z orkestrom izvedel Gozdno samoto, neZno nastrojeno delo, sli-
kajofe gozdno idilo. Orkester sam je izvajal Andante in Capriccio, dve 3iroko zasno-
vani simfoniéni deli, polni pristnega glasbenega zanosa, plemenite melodike in solidno
umerjenih instrumentalnih barv. MeSani zbor je pokazal slavljenca kot skladatelja
zborovskih & capella skladb in izvedel Sest tovrstnih zborov: Bolest je kovaé, Veferno
pesem, Napitnico, Kroparje, Lan in Zelenega Jurija — skladbe raznovrstnih razpo-
loZenj, dokaj kontrastne vsebine, samonikle v svojem izrazu in umetnisko dovrieni
zgradbi. Pevski zbor je bil izvrstno pripravlijen, pel zlito in povsem ubrano ter se z
vidnim navduZenjem oddolZil slavljencu, ki je tudi slovensko zborovsgko glasbheno Ii-
teraturo obogatil z mnogimi prvovrstnimi, vzornimi skladbami. Zbor in orkester -
ki je*ta vefer dal tudi svoje najbolife — je vodil ravnatelj Mirko Poli¢. Samospeve je
na klavirju spremljal in imel uvodni govor profesor Marijan Lipoviek. Koncert se
je vrdil v polni filharmoniéni dvorani in izzvenel v splofno zadovoljstvo. Navzolega
slavljenca je obéinstvo z izvajalci vred toplo pozdravljalo. — 8. februarja je bil pev-
ski koncert Delavskega glasbenega in pevskega druftva, — 17,
februarja je koncertiral pevski zbor »Ljubljanskega Zvona¢ Izvajal je
skladbe slovenskih skladateljev bratov dr. Benjamina in dr. Gustava Ipavea. Zbor
je vodil pevovodja Dore Matul in dosegel precejSen uspeh, Sodelovala je operna pevka
gdé. Valerija Heybal, ki je zapela nekaj Ipavéevih samospevov. — 24. februarja je
ponovno potastil Ljubljano s svojim sijajnim koncertnim nastopom slavni pianist
Aleksander Borovski. Igral je Bacha, Beethovna, dve skladbi jugoslovanskih
skladateljev: Nocturno BoZidara Kunca in Kolo Borisa Papandopula, Chopinove in
Lisztove skladbe. Imel je polno Filharmoniéno dvorano, ki ni 3tedila z obilnim pri-
znavanjem velikemu umetniku. — 20, februarja je gospa Ethel Lewis, angledka
pevka, pod okriljem AngleSkega druStva v Ljubljani izvajala v Glasbeni Matici an-
gledke in irske narodne pesmi.

IL. Koncerti drugod. 11. januarja se je vriil v Mariboru koncert slovan-
ske glasbe, ki ga je priredila z matiénim pevskim zborom in druStvenim, pomno-
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Zenim orkestrom mariborska Glasbena Matica Koncert je kot gost vodil
kapelnik ljubljanske radionske postaje Drago Sijanec. Izvajali so v orkestralnem
delu: Jurija Mihevea overturo iz opere >Mot planetove, Viteslava Novaka »Slovaiko
suitoc in Cajkovskega >Patetiéno simfonijoc, zbor pa je zapel Gallusovo >Glejte, kako
umira praviénike, dva Emil Adamifeva zbora in Mokranjéeve >Pesmi s Kosovegac

(8. rukovet). Koncert je'lepo uspel, — Bolgarski tenorist Hristo Zlatov
je pel bolgarske narodne in umetne pesmi v ved slovenskih mestih: Celju, Kranju
in drugod. — 2, februarja so v Splitu v dominikanski cerkvi priredili koncert

duhovne glasbe: baritonist profesor Markovié, violinist Dulles in pevovodja »To-
mislavac nad rojak Rado Simoniti kot organist. Poleg del svetovnih avtorjev so bile
izvajane tudi skladbe slovenskih skladateljev: trije Premrlovi samospevi iz >BoZifnih
skrivnostic, Osterfeva orgelska skladba >Cing morceaux< in Simonitijeva >BoZifna
moliteve. O koncertu je porofal splitski list >Nova dobac 4. februarja 1939. Izvajalce
zelo hvali. Tudi skladbe slovenskih skladateljev so bile ugodno sprejete. St. Premrl

Dopisi.

Ptuj. (Glasbeno Zivljenje v prodtijski cerkvi) Pred 33 leti je nastopil sluZbo
organista pri mestni protijski cerkvi sv. Jurija v Ptuju priznani orglavec g. Ferdo
Fras. Ves fas svojega sluZbovanja se je trudil in skrbel po svojih moteh za dostojno
cerkveno petje. Za to so bile takrat Se dokaj ugodne razmere. Prevzel je kot diri-
gent >Slovensko pevsko drudtvoc in gotovo je, da se je v tem zboru nadlo nekaj
peveav, ki so bili voljni, da so ob veljih praznikih 8li tudi na cerkveni kor. Ko je ta
zbor prenehal, se je ustanovila Glasbena Matica, ki je imela svoj zbor s posebnim
pevovodjem. Vendar pa so tudi ti na pro3njo organistovo radi pridli pomagat za vetje
praznike, zlasti kadar je bila pontifikalna maSa, da so lahko izvajali kako vefjo
latinsko skladbo. Ves &as je bila steber pevskega zbora Zena organistova, gospa Fra-
sova, Ta je bila zboru opora ne samo s svojim izoblikovanim sopranom, temveé tudi z
veliko poZrivovalnostjo, saj je vEasih morala na en dan po trikrat na kor. Tekom tasa
s0 se razmere spreminjale. VEasih si je moral organist pomagati le = svojo druZino,
zlasti ob navadnih nedeljah. V druZini je imel razen alta vse glasove. Tako ga me-
njavanje peveev ni spravilo v preveliko stisko in je vzdrial v sluZbi 33 let do junija
lanskega leta, ko je zaradi bolezni po nasvetu zdravnika moral pustiti organistov-
sko sluzbo.

0Od junija do srede avgusta lanskega leta je zafasno vodil cerkveno petje gosp.
Vinko Serona, uéitelj v pok., ki je 3¢ vedno vnet pevee.

S 15. avgustom 1938 sem nastopil sluzbo podpisani kot organist pri prodtijski
cerkvi in kot kapelnik mestne godbe, ki je pod okriljem ptujske Glasbene Matice. V pri-
fakovanju vsega lepega, sem si mislil, da sem prifel v nov svet stremljenj in udej-
stvovanj na polju glasbe kot take. Toda, Zal, upi in na¥rti se niso izpolnili. Prvié, ve-
lika prostrana cerkev s 14 oltarji, z velikim in prostornim korom, 3e za silo ohra-
njenimi Brandlovimi orglami na dva manuala, ima za glasbeni material namenjeno
omaro — prazno! Ko je namref prejinji organist odSel, je vse, kar je 33 let rabil,
odnesel, ker je bilo njegovo. Ves fas je namret moral vse kupovati iz svojega (.
Srefa za mene je ta, da sem Ze marsikaj s seboj prinesel svojega in da mi on ie
vedno rad da na razpolago, karkoli ga prosim. Tako blagrujem vedkrat tiste pode-
Zelske organiste, katerim potrebni glasbeni material rado oskrbi cerkveno predstoj-
nidtvo. Menda je malokje e tako kot tu. Seveda ima to neprijetne posledice za pevee.
Pride novi organist, v inventarju ne najde skoraj ni¥, prinese s seboj, kar je tem
peveem neznano, in se morajo za vsako sluZbo boZjo posebej naufiti. Drugié, cerkev
nima svojega zbora. V tem &asu tudi Glasbena Matica ne. Bil sem v zadregi, kaj sedaj.
Naprosil sem nekaj oseb, ki sedaj kolikor toliko redno prihajajo. Samo tutiti je veliko
neskladje med maloStevilnim zborom in velikansko cerkvijo, poleg lega pa v zboru
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samem. K jutranji masi prihajajo: 2—3 soprani, 3 ali 4 alti; tenor pojem sam, basa
navadno nimamo. Pri pozni maSi je nekoliko bolje: po 5 sopranov, 4 alli, 1 tenor
in 4 basi. Najhuje je pa® to, ker vse to ni ni€ stflnega in je teZko kaj vedjega nauéiti.
Edino za boZi¢ se mi je posreilo, da sem spravil skupaj bivdi matiéni zbor, mu pri-
druzil orkester, tako da smo lahko izvajali latinsko maSo. Od tistih jih mnogo nisem
veé videl na koru. Zal, da je boZié samo enkrat na leto. Upam, da se bo dalo doseéi
kaj za veliko nof.

Od pristojne strani tudi ni pravega razumevanja v tem pogledu. Pevske vaje za
mesani zbor moram imeti v svoji kuhinji, za mladinski zbor, ki ga skulam ustvariti,
moram imeti vaje v telovadnici deSke ljudske Sole. Za meSani zbor imam vaje vsak
teden enkrat, za mladinski zbor pa vsak teden 2—8'krat. Pojemo novejie skladbe
Sattnerja, Premrla, Jobsta, Zeleznika, Kimovea, Tomea in Vodopivea. Ob sobotah pa
moram zapeti e kak nemski blagoslov. Ljudsko petje je tu popolnoma neznano in se
bo lezko dalo uvesti. Na splofno zboljSanje v glasbenem oziru ni misliti. Ni druStva,
ki bi petje gojilo, niti ni sobe za kak sestanek, 3¢ manj za pevske vaje. Tudi mladina
ni posebno glasbeno nadarjena, zlasti glasovno ne, Take razmere navdudenega pe-
vovodjo tladijo. Morda si bo kdo mislil, da gledam prefrno; a mislim, da ni pretirano,
kar sem napisal. V ¢loveku tli le tiha Zelja, da bi mu bilo kdaj dano, da bi mogel
v doglednem ¢asu kaj vzpodbudnega porocati tudi iz — Ptuja.

Gustav Raku3a, kapelnik.

Studeno pri Postojni, K spisu Janeza Kalana »Nekaj praktitnih misli o cerkve-
nem petjuc (>Cerkveni Glasbenike 1938, &t 11—12) pripomnim 3e to: Kakor pogre-
famo napevov za pete litanije Imena Jezusovega, tako in Se bolj pogreSamo napevov
za litanije sv, JoZefa, Tudi te litanije se smejo rabiti pri javni sluZbi boZji in imamo
dva praznika sv. JoZefa: 19, marca in Varstvo sv. JoZefa tretjo nedeljo po veliki noéi.
Tudi ves mesec maree je posveden temu svetniku. Kako prav bi priSli razni napevi
za take prilike! Na$i skladatelji bi nam z napevi obojnih omenjenih litanij zelo ustregli*

Dominik Janez, Zupnik.

Ptuj. V zadnji Stevilki »Cerkvenega Glasbenikac lanskega leta sem &ital dopis
z boZje poti na Ptujski gori, ki ga je napisal neki romar.

Ta vefkratni romar opisuje, kako so se viasih razlegale lepe cerkvene pesmi po
na¥ih cerkvah, posebno na boZji poli (Ptujski gori), kadar so romarji prihajali v pro-
cesijah, a sedaj se, Zal, sliijo vefinoma le tuje, prevedene pesmi. Dovolite mi, gospod
urednik, da tudi jaz potrdim to dejstvo.

Zalostno je dejstvo, da se po mnogih naSih cerkvah pojo predvsem pesmi, ki
so prevedene iz nemifine. Ne refem, da niso lepe, ali vseeno moram ugotoviti, da
ravno mi Slovenci, ki imamo, hvala Bogu, dosti domaéih skladateljev in dosti lepih,
pa tudi mnogo lepdih pesmi, ki so bolj domafe in za duSo in sree muzikalitnega
Slovenca kakor ustvarjene, preziramo naSe pesmi in uvajamo v slovensko cerkveno
petje plagijate tujih narodov.

Gospodje organisti, ogrejmo se vendar za naSo prelepo
slovensko pesem in otresimo se tujih kompozieij, ki smedijo fut
v glasbi visoko kulturnih sonarodnjakov.

Mislim, da mi ni treba naStevati vse nade skladatelje, ker sem preprifan, da
jih mora poznati vsak organist, ki se kolitkaj zanima za svoj poklic.

Torej s te strani ni izgovora; pa tudi izgovor, &e¥, nimam primerne pesmi, ali
pa. naj bo za spremembo nekaj drugega, ne opravifuje organista. Ce Ze mora organist,

1 Glede litanij Jezusovega Imena omenjam, da je moje objavil Ze
sBogoljube v §tev. 1, 1. 1905. Ponatisnjene se dobe danes v IIl. izdaji zbirke
>Slava BrezmadeZnic. Litanije sv. JoZefa obstajajo do sedaj — kolikor
mi znano — Ferjandifeve, Sicherlove in moje. Moje so izile v C. Gl. 1924,
v prilogi 1—2, Litanije sv. JoZefa pojemo v Ljubljani in menda tudi drugod vsako leto;
manj pa se pojo litanije Jezusovega Imena. Litanije sv. JoZefa pojemo navadno brez
veakih odpevanj. Ce bi hotel kdo tudi primerna odpevanja, jih ima tudi nekaj na
razpolago. Dobro pa bi bilo, & bi jih & nekaj dobili, — Urednik.
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kar se vtasih lahko zgodi, posefi po tujih kompozicijah, naj bodo vsaj pravilno pre-
vedene in nastudirane, da morejo zadostiti ¢utu slovenske katoliske duSe. Preden se
pa taka pesem v nadih cerkvah izvala, je nujno potrebno, da jo predloZi strokovnjaku,
te res ustreza vsem zahtevam obveznega cerkvenega petja.

Poznam organiste, ki se kar na veliko bavijo s prevajanjem nemskih pesmi, jih
razmnoZujejo, pofiljajo tovarifem organistom in Zupnijskim uradom. Lepa reklama in
nizka cena premoti dosti organistov, da vlasih, tudi zoper svojo voljo, ufijo svoje
zbore takih spakadrij.

Dragi tovaridi, tega je dovolj; pustimo tuje pesmi in firimo slovensko pesem,
ki je lepa in mila, Ce nimate dovolj takih slovenskih pesmi, vam priporoéam, da si
narofite »Cerkveni Glasbenike, v katerem boste nadli mnogo pesmi za vsako priliko.
Ce ga sami ne morete narofiti, vam ga gotovo Zupnijski urad narofi, saj gre tu za
nade cerkvene pesmi. Najbolje bi bilo, da ga ima Zupnijski urad in organist; ¢e pa
tega ne zmorete, naj si organist izposodi »Cerkveni Glasbenik< in prepiSe, ker tega
mu nihfe ne more zameriti.

Ker sem Ze ravno pri pesmih in skladateljih, naj omenim 3e to. Imel sem Ze
priliko, slifati na naSih korih pesmi res »domalega izvora¢., Pride mlad organist v
sluZbo, rad bi se postavil pred pevei in za¥ne kovati pesmi, ki so v resnici komplilacija
drugih pesmi, brez zafetka in pravega konca. Take pesmi se, Zal, pojo po nekaterih
korih in 8e, kar je vefjega obZalovanja vredno — v romarskih cerkvah. Mufno je
poslusati take pesmi; Flovek takoj spozna, da tega ni ustvaril mojster, ampak 3uSmar.
Dobro bi bilo, da bi se tudi tukaj drZali cerkvenega zakona, ki pravi, da vsaka pesem
mora biti cerkveno odobrena, preden se sme v cerkvi izvajati, Po Kranjskem je to
¢isto drugade. Tam imajo nadzornike organistov, ki nadzorujejo od ¢asa do fasa orga-
niste in cerkvene zbore. Pri nas na Stajerskem pa smo %e v tem oziru precej zaostali.
Zelo dobro bi bilo, da bi se to uvedlo tudi pri nas, ker edinole tako bi bilo mogoée
driati disciplino v nafem cerkvenem petju. Odprimo torej ofi, spoznajmo naSe Sibke
strani in vpeljimo v nase cerkve res naSe prelepe slovenske cerkvene pesmi.

' Opazovalee.

Oglasnik za cerkveno in svetno glasbo.

Kristusu Kralju ljubezni. Devet pesmi za meSani in modki zbor. ZloZil Mate ]
Vurnik. Ljubljana 1939. Izdal in zaloZil Roman Pahor. Cena 8 din. V zbirki so
4 V Zakramentu, 4 obhajilne ozir. evharistitne pesmi in ena v &ast Kristusu Kralju.
Vurnikov glasbeni stavek je solidno grajen. Ne i¥¢e kakih novotarij, ampak hodi po
preizkudenih potih, zato mu tudi vse skladbe polno zvenijo. Nekatera dvomljiva mesta
gredo na rafun tiskovnih napak. Tako naj ima bas v prvi pesmi, tretji takt, d na-
mesto e; alt ima v isti pesmi, fetrti sistem, prvi takt verjetno eis namesto e; v drugi
pesmi ima tenor v tretjem sitemu, zadnji takt ais namesto a; alt v Eetrti pesmi, Ce-
trti sistem, zadnji takt a namesto {; bas v peti pesmi, fetrti sistem, zadnji takt f na-
mesto d. Ce te napake popravimo, bo zbirka zelo porabna; zato jo priporotamo.

M. Tome.

Pesmarica za mladino. Tzdal Janko Grudnik, zaloZil Josip Ahlik, Maribor.
V pesmarici dobimo 60 pesmi: 38 je slovenskih, 22 hrvatskih ozir. srbskih. Najved je
narodnih in ponarodelih, nekatere so umetne, pa v ljudskem tonu zloZene: te so pri-
spevali Kiferle, Praprotnik in Sprahman. Pesmi so vse dvoglasne brez spremljave.
Pesmarica ima zelo prirotno obliko, deloma je tudi poslikana, Cena je nizka, stane
samo 15 din, zato si jo lahko vsakdo nabavi. — Smo pa proti temu, da bi melodijam
narodnih pesmi podloZili druga, feprav patriotiéna besedila, kot se je to zgodilo n. pr.
v 5t 26. Napev je vzet po pesmi >Ko pti¢ica sem pevalac, besedilo pa je: >0 Jugo-
slavija moj dome¢. Naj ohrani narodna pesem svoje besedilo, novemu besedilu pa je
pa& treba preskrbeti nov primeren napev. M. Tome.

60



Pozdray slovenski prestolnici. 5 pesmi za medani zbor ZloZil Vinko DeZman,
organist v Stangi. Cena 8 din, Te skladbe so zaenkrat % nedozorel sad in se izmikajo
ocenjevanju, Opaziti moremo v njih hotenje po gotovem izrazu, sredstva za to so pa
Se zelo pomanjkljiva. Studij harmonije, oblikoslovja, modulacije, melodiénega obliko-
vanja in dobrih skladb drugih skladateljev je tista pot, po kateri pride skladatelj
najbolj varno do zanesljivih ugpehov. M. Tome.

Trije spevi za pepelenje na pepelnico in trije spevi za obhod na evetno nedeljo.
Za medani zbor zlozil Fr, BlaZi& Cena 6 din. Slovenci imamo veliko cerkvenih
skladb, vendar je v liturgi¢no-glasbeni literaturi e vedno obfutna vrzel. Vsake skladbe,
ki to vrzel pomaga izpolniti, smo veseli. BlaZifeve skladbe so lahke, skoraj ljudske:
nekatera mesta so skoraj Ze preved poljudno, lako na pr. na str. 3: ss0 vzeli palmove
vejec; ali na str. B: >s palmovimi vejami so vzklikalic, Sicer so pa vse skladbe do-
stojne in z glashenega stali¥a neoporeéne. M. Tome.

Dr. Josip Cerin: Meditation. Vera-valéek. Skladbi, ki sla prirejeni za sa-
lonski orkester in za godbo na pihala, sta iz8li tudi v klavirskem izvlefku. Pisani sta
v slogu navadnih salonskih skladb, vendar sta mofno obogateni z modernimi glas-
benimi pripomotki; zlasti valdku se pozna v harmoni®nem in melodifnem oziru
mofan vpliv modernih plesnih skladb. Modulatoriéno je posebno prva bogata, skoraj
preobloiena. Vsaj v priredbi za godbo na pihala bo teZko Eisto zvenela, kolikor je
seveda mogoée po klavirskem izvlefku soditi. Druga ima pripisano besedilo in se lahko
izvaja ¢ petjem ali brez petja. Pianistom, pa tudi godbam skladbi priporotamo.

M. Tome.

Razne vesti.

Kot poglavar katolifke Cerkve nasleduje Pija XI. v konklava 2. marca nena-
vadno hitro in enoglasno izvoljeni prejinji driavni tajnik kardinal Evgen Pacelli, ki
si je kot papez izbral ime Pij XIL Novemu sv. ofetu: Slava! Naj bo blagoslovljen in
srefen njegov pontifikat!

+ Hans Gerstner. Dne 9. januarja letos je umrl v Ljubljani glasbenik, ki se ga
mora spodtljivo spomniti tudi nad list, =aj se je pokojnik vsa leta svojega glasbenega
delovanja izkljuéno udejstvoval le v Ljubljani kot ufitelj za gosli, odlikoval se je pa
tudi kot Siritelj negovanja in razumevanja plemenite resne glasbe v komornih ve-
derih, po njem ustanovlijenih. Pokojnik je prifel 20 let star L 1871 v Ljubljano kot
ufitelj gosli k takrat nemfkemu filharmoni¢nemu drustvu; rojen je bil L. 1851 v Lu-
dicah (Luditz) na Severnem Cefkem in se izobrazil na Kkonservaloriju v Pragi. Kol
upodtevan pedagogik je bil imenovdn v Ljubljani tudi za utitelja gosli na ufiteljski
Soli in ga pomnijo kol svojega u®itelja mnogi rodovi naiih utiteljskih krogov. Kot
tlovek je bil ljubeznive narave in je stal s pokojnim nadim Antonom Foersterjem v
prijateljskih stikih, sodeloval je tudi na stolnem koru pri instrumentalnih ma3ah. Z
Antonom Foersterjem sta priredila 1. 1880 v redutni dvorani skupen koncert, Gerstner
kot violinist, Foerster kot igralec na harmoniju. Bodi ohranjen pokojniku blag spomin!

Novi grobovi za naso glasbo zasluinih meoz. 18. decembra 1938 je umrl v Ljub-
ljani v zaveti¥fu sv, JoZefa g. Franc Jereb, 5olski upravitelj v pokoju
Po dovrieni orglarski Soli se je posvelil ufileljskemu stanu. Deloval je kot tak v
Dolini pri Trstu 35 let in nekaj let v bliznjem Ospu. V obeh krajih je tudi orglal in
vodil cerkveno in narodno petje. Bil je vzoren vzgojitelj in zasluZen prosvetni de-
lavee. L. 1923 se je izselil v Jugozlavijo in bil 3¢ Stiri leta 3olski upravitelj v Raj-
nenburgu. Po upokojitvi 1. 1927 se je nastanil v Ljubljani, kjer je v miru preZivel 5e
dobrih deset let. Pokopan je v Rajhenburgu. Od njegovih otrok Zivita Se dva sinova:
eden je Zolski upravitelj v LetuSu, drugi sodni pristav v Celju. Pokojni Jereb je kot
organist in pevovodja uporabljal mnogo lastnih skladb, ki pa so ostale v rokopisu. Naj
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mu sveti veéna lué! — Na Ponikvi ob j Z je umrl organist in posestnik
Peter Hlastec. Doma je bil iz Zi¥, Na Ponikvi je orglal 27 let. Poleg cerkve-
nega pevskega zbora je vodil tudi pevski odsek Prosvetnega drudtva. Naj podiva v
miru! — V frantiSkanskem samostanu v Kamniku je 18 januarja 1939 amrl po
dolgi bolezni samostanski vikar p. Matej Vidmar. Rojen je bil 1. 1870 v
Semi¢u, v masnika posvefen 1. 1892, SluZboval je po raznih slovenskih frantiZkanskih
samostanih. Bil je veékrat gvardijan, definitor in voditelj III .reda. Bil je tudi magister
novincev, katehet in organist. Vzornemu redovniku dodeli Gospod bogato placilo! —
V bolninici usmiljenih bratov v Kandiji pri Novem mestu jeumrl g. Franc
Globelnik, v Ljubljani v wvseh krogih priljubljeni usnjar in dobro znani pevec
Katoliskega drudtva rokodelskih pomotnikov in glasbenega drudtva sLjubljanec. Naj
podiva v miru!

V mariborski bolnignici je 21. februarja umrl po daljdi muéni bolezni uéitelj
inglasbenik Tone Breko. Rojen je bil 1. 1912 v Oseku na GoriZkem. Dovrsil je
7 gimnazijskih razredov v Gorici, uéiteljif¥¢ pa konfal v Zadru. V gorifkih pro-
svelnih drudtvih je vneto deloval kot pevovodja in vodil tudi cerkveno petje. L. 1936
je priel v Jugoslavijo, da dobi tu primerno zaposlitev. Prevzel je v Slov. Konjicah
sluZbo organista in se vneto lotil svojega dela. Vodil je tudi konji¥ko godbo na pihala
in drustveno na lok. Priredil je tudi nekaj koncertov., Lansko leto je bil nastavljen
za utfitelja petja na mestanski 3oli. Bil je tudi skladatelj in zloZil razne zborovske in
druge skladbe. Za Gregorino boZitno igro >Kralj z nebac je zlozil prav posredene
glasbene vloZke. Telesno Sibkega je preobilno naporno delo strlo in poloZilo v pre-
zgodnji grob. Naj v miru poéiva!

Prvi s kraljevim ukazom imenovani predsednik Akademije znanosti in umet-
nosti v Ljubljani je vseutiliski profesor dr. Rajko Nahtigal, redni profesor slo-
vanske filologije. .

Uspeh slovenskega glashenika na Angleikem. Anglefki dirigent Cooper je na
koncertu 23. januarja 1939 v Nottinghamu prvi¢ izvajal med drugim tudi overturo
mladega slovenskega skladatelja Antona Lavrina, ki tudira glasho
na dunajski akademiji pri prof. Maksu Springerju,

V Koéevskem zborniku (Razprava o Kofevski in njenih ljudeh, Ljubljana, 1939,
str. 382 s prilogami) je na straneh 177—3820 objavljena monografiéna razprava
naSega glasbenoetnografskega raziskovalca Franceta Marolta
»Slovenske prvine v kodevski ljudski pesmic. Marolt je v tej razpravi
pokazal v devetih kofevskih pesmih slovenske elemente, t. j. osnove slovenske na-
rodne pesmi.

Dva jubileja. Upokojeni %0olski ravnatelj Anton Kosi v Srediffu
ob Dravi je obhajal pred kratkim 75-letnico. Gospod slavijenec se je poleg izrazito
dolskega dela udejstvoval mnogo tudi pisateljsko in glasbeno. — Predsednik godbe
Krekovega prosvetnega drultva na Jesenicah g. Anton Torkar je praznoval 40-
letnico svojega sodelovanja kot godbenik-pozavnist. — Obema slavljencema iskreno
cestitamo.

Nas zasluini glashoslovee dr. Josip Cerin, vi&ji voja¥ki kapelnik v pokoju, ki je
zadnji ¢as napisal v >Cerkvenem Glasbenikuc Ze vef Elankov o postanku in razvoju
nekaterih znanih cerkvenih ljudskih pesmi in zopet v danadnji 3tevilki objavlja dalj%o
Studijo o binko&tni pesmi >Pridi sv. Duh¢, je v boZiéni Stevilki »Jutrac
objavil zanimive podatke o boZi¥ni pesmi >Jezusa pozibljimos
iz Frane Mihael Paglavieve (Widerjeve) rokopisne pesmarice iz
1. 1733, PriloZena je tudi slika zapisane pesmi z notacijo vred. To je ena izmed treh bo-
zitnih pesmi, ki so jih na¥i predniki peli Ze pred reformacijo in so se Zive ohranile do
danes. To so pesmi: 1. »Eno je dele rojenoe, 2, »Ta dan je usiga vesellac in 3. »Je-
zusa poziblimo<. Tretja pesem se nahaja v Foersterjevi Ceciliji 1. in v Premrlovi Cer-
kveni ljudski pesmarici z napisom »Svelti danc (3Veseli dan praznujmot
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in z odpevom >0 Jezudtek moj, za vselej sem tvoj¢), Pesem se nahaja tudi v najno-
vejSem hrvalskem Kantualu iz 1. 1934 z besedilom >Kad Djeva milost dobila i Boga
nam porodilac ter z odpevom »0j Djetedée milo, O Isuse moj, o Marijo slatka, daj da
budem tvoje. Tekom stoletij se je prvotna melodija na dveh, treh mestih nekoliko
obrusila: v glavnem pa je ostala to, kar je bila pred dve sto in Se vel leli,

Nag rojak, zagrebiki operni pevee Josip Gostié, je gostoval vbelgrajski
operi skupno 8 slavno ¢eSko pevko Jarmilo Novotny in dosegel v
Puccinijevi operi >Boheme« krasen uspeh.

Ljubljanska opera je uprizorila zadnji ¢as operi: Cajkovskega >Jolantoc
in Puccinija »Gianni Schiachic (obe na en vefer) ler Wagnerjevo
opero >Lohengrinc V mariborski operi so izvajali Verdijevo »Aidoc

V ljubljanskem radiu sta koncertirala bolgarska glasbenika ba-
sist Nikolaj Vulpe ter pianist in skladatelj Panéo Vladigerov.

V pohorski zupniji Skomarje so v decembru 1938 slovesno obhajali S0-letnico
smrti znamenitega pohorskega narodnega pesnika in pevea Ju-
rija Vodovnika. Da bo njegov spomin zopel oZivel in da ga bo spoznal ves slo-
venski narod, se njegove pesmi zbirajo in bodo izdane.

Na Dunaju je umrl znani avstrijski skladatelj Julij Bittner,
avior vet oper in simfonifnega dela Missa solemnis, — V Berlinu je umrl znani
dirigent in skladatelj Johann Straufi, nefak svetovno znanega »kralja valtkove
Johanna Straufia. Umrli Johann Strauff je %e lani naslopil v Ljubljani kot dirigent in
koneertni mojster,

Hrvatski tamburaski orkester »Zaje¢ je nastopil 18, decembra 1938 v zagreb-
Ekem radiuizklju®no s skladbami slovenskega skladatelja Vin-
ka Vodopivea.

Oddelek za eerkveno glasbo na driavni akademiji za glasho in upodabljajoéoe
umetnost na Dunaju je s Solskim letom 1938/39 preurejen, Ufna doba traja tri
leta. V teh letih da zavod svojim gojencem akademifno cerkvenoglasbeno izobrazbo
ter jih usposobi za organiste, utitelje korala in cerkvene pevovodje. Na felu zavoda
stoji sedaj prof. dr. Franz Kosch, ki poutuje koralno teorijo in koralno petje, meto-
diko koralnega pouka in estetiko cerkvene glasbe, Z njim vred deluje Se deset uénih
moti. Prospekl se dobi pri vodstvu tega oddelka: Wien I, Seilerstiitte 8.

V Smetanovi operi »Prodana nevestac, ki so jovijubljanskem opernem
gledalis¢u dali 17, februarja kot 150. predstavo te opere, je gostovala
slavna ¢efka koncertna in operna pevka iz Prage gospa Jarmila Novotna,
ki je postavila na oder Marinko tako, kakrina mora bili

Za glasbeno akademijo v. Ljubljani, ki je nje ustanovitev zadnji ¢as zopet sto-
pila v resno razmifljanje in odloéno borbo, se je izrekel tudi zadnji bano-
vinski svet v Ljubljani. V prilog ustanovitve glashene akademije v Ljub-
ljani so iz&li tekom februarja v >Slovencuc trijeizvrstniintehtni ¢lanki.

V kratkem izidejo: Stanka Premrla Tri velikonoéne pesmi za
mesani zbor inorgle v II. natisu, in njegova Marija, dobrotno nam
ohrani dom in rod v IIL natisu,

Sedejeva druZina v Ljubljani je zaloZila in izdala Vinka Vodopivea Mla-
dinsko himno »>Dvignite Orli¢, prirejeno za modki zbor. Cena 2 din, Narota
se: Ljubljana, Aleksandrova cesta 10 (dvoriite).

DAROVI ZA »>CERKVENI GLASBENIK«.

G. Franjo Pelek, organist minoritskega samoslana v Pluju, 40 din; po 20 din:
g. Anton Mazovnik, organist na JeZici, g. Ivan Sprachmann, profesor v p. v Mariboru;
Zupni urad Mala Nedelja, g. Gustav Rakufa, kapelnik v Ptuju, gospa Antonija Schulz
v Ljubljani, g. Josip Bambi&, Zupnik na Polici, g. Zorko Prelovee, skladatelj v Ljubljani,
g. Martin PlaninSek, organist v TrZi¢u, g. Ivan Lovdin, Zupnik in duhovni svetnik v
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Planini pri Rakeku, msgr, dr. Alojzij Merhar, stolni kanonik v Ljubljani; po 10 din:
¢¢, usmiljene sestre v drZavni bolni3nici v Ljubljani, g. Leopold Potoénik, organist in
obéinski tajnik v Vuzenici, g. Alojzij Grandovec, organist v KriZzah, #upni urad v
Stranjah, g. Franjo Cimerman v Kranju, g. Franjo Staré, regens chori v Djakovem,
g. Karel Virant, organist v Brasloviah, g. Alojzij Kranje, mestni obginski tajnik v Slo-
venjem Gradeu, msgr. Anton Koritnik, gimnazijski ravnatelj v p. v Ljubljani, g. Vojteh
HybaZek, profesor v p. v 8t. Vidu nad Ljubljano, g. Rudoll Mecilodek, Zupni upravitelj
v Parafinu, Zupni urad v 8t. Jerneju, g. Martin Zeleznik, 3olski upravitelj v Sorici,
¢. Rafko Fabiani, kaplan v SodraZici, gdé. Iva Klemenc, profesorica v Ljubljani, Zupni
urad pri Deviei Mariji v Polju, g. Ferdo Fras, pos. ravnatelj v Ptuju, g. Anton Wornig,
organist na Bledu, g. Jakob Sokli¢, mestni Zupnik v Slovenjem Gradeu, g. Karel Spar-
hakl, Zupnik v Lomu, g. Anton Golé, ekspozit v Grosupljem, g. Gotard Rott, ravnatelj
medanske Sole v 5t. Vidu nad Ljubljano, gospa Zinka Thaler v Somboru, g. Jozef Rott,
kaplan v Dolu pri Ljubljani; po 5 din: msgr. Franc Medko, dekan na Selah pri Slo-
venjem Gradeu. — Vsem p. n. nadim dobrotnikom se prav iskreno zahvaljujemo in naj
Vam Bog obilne povrne!

NASE PRILOGE.

V danaZnji glasbeni prilogi prinafamo dve pesmi za cvetno nedeljo, dve postni,
eno velikonofno in Hvalnico Kristusu Kralju. Matija Tomca modki zbor >Ko
je stopal Gospodc je namenjen za procesije na cvelno nedeljo, in sicer ko se
vrata odpro in se sprevod vrata v cerkev, Dr. Franceta Kimovca meSani
zbor »Za procesijocvetno nedeljoc je namenjen v prvi vrsti za obhod pri
procesiji, more se pa peti tudi cvetno nedeljo med mao: ali v zafetku, ali po reciti-
ranem darovanju, ali po obhajilu za konec maSe. Ce bi to skladbo pel otrofki zbor,
naj pojeta sopran in alt kar v tercah in sekstah., Ce bi se ta melodiéno izredno pre-
prosta skladba rabila za ljudsko petje, odpade seveda ves kontrapunkt: prvi in drugi
glas pojeta v tercah in sekstah, bas pa tone I, IV, in V. stopnje. V ta namen naj si
organisti uredijo ¢isto preprosto spremljanje. Pri zadnjem delu te skladbe, ki je
prav za prav pesem za ge, se >Slava ti, hvala in ¢astc ponavlja za vsako Kitico,
zadnjikrat se lahko pridene 6-glasna hosana iz prvega dela. — Istega skla-
datelja dve postni pesmi: »Tvoje ¢em trpljenje petic in »Oh kako te
vidim, Jezus milic sta tudi melodi¢no zelo preprosti in se moreta z ljudskimi
harmonijami podprti uporabljati pri ljudskem petju. — Gustava Rakusie Ve-
likono&na je zloZena za ve&jo zasedbo: moSki, mladinski in Zenski zbor. V tem
pogledu ni ravno preveé praktiéna; moreta jo pa izvajati tudi samo modki in Zenski
zbor, ako Zenski zbor v prvem delu prevzame vlogo mladine, pri >Mogoéno< pa se mla-
dinski zbor opusti, pri sklepu pa Zenski zbor zafne z vlogo mladine in potem s svojo
nadaljuje do konca. — Stanka Premrla Hvalnica Kristusu Kralju je
od dr. Alojzija Merharja iz latinitine na slovenifino preveden himen, ki smo ga v
besedilu priob&ili v letodnji prvi 3tevilki. Hvalnica je namenjena za praznik Kri-
stusa Kralja, bo pa tudi za leto¥nji kongres v juliju dobrodosla.

Tiskovni pogrefek. V zadnji Stevilki naj se v spisu »ZvrgoliSec na 17. strani v
12, vrsti beseda >Ferjan¢ke popravi v »Ferjanéi¢¢, ker to velja p. Pohlinu za deminu-
tivam od besede >Ferjance,

Izhaja kot mesefnik v dvojnih 3tevilkah. Cena listu z glasbeno prilogo vred 40 din,
za dijake 25 din, za inozemstvo protivrednost 60 din letno. Uredniitvo in upravnistvo:
Pred Skofijo 3t. 12/I. — Odgovorni urednik lista in glasbene priloge in izdajatelj
Stanko Premrl v Ljubljani. — Tiska Jugoslovanska tiskarna v Ljubljani (Karel Ce).
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